Ruhhy’

USER MANUAL
Electric heater + cup
INSTRUKCJA OBSLUGI
Podgrzewacz elektryczny + kubek
BETRIEBSANLEITUNG
Elektrische Heizung + Tasse
NAVOD K OBSLUZE
Elektricky ohiivac + hrnek
INSTRUCTIONS D'UTILISATION
Réchauffeur €lectrique + tasse
INSTRUCCIONES DE OPERACION
Calentador eléctrico + taza
ISTRUZIONI OPERATIVE
Riscaldatore elettrico + tazza
MANUAL DE UTILIZARE
Incalzitor electric + cana
HASZNALATI UTASITAS
Elektromos melegitod + csésze
POUZIVATEL'SKA PRIRUCKA
Elektricky ohrievac + pohar
KASUTUSJUHEND
Elektrikeris + tass
VARTOTOJO VADOVAS
Elektrinis Sildytuvas + puodelis
LIETOTAJA ROKASGRAMATA
Elektriskais silditajs + krtize
IMNOCIBHUK KOPUCTYBAUYA
Enexrporpinka + yamka
PBKOBO/JACTBO 3A YIIOTPEBA
EnexTpuyecku HarpeBaren + yaria
KORISNICKI PRIRUCNIK
Elektri¢ni grijac + Salica
ANVANDARMANUAL
Elvarmare + kopp Ruhhy
ET'XEIPIAIO XPHXETH
HAektpikn Bepudotpa + @Artlavt



GEBRUIKERSHANDLEIDING
Elektrische warmer + kopje
BRUGERVEJLEDNING

Elvarmer + kop
MANUAL DO UTILIZADOR
Aquecedor elétrico + chavena
PRIROCNIK ZA UPORABO
Elektricni grelnik + skodelica
KAYTTOOHJE
Sahkélammitin + kuppi
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Ladies and Gentlemen, thank you for purchasing our product!
Before starting to use, please read the following instructions
for the correct use of the product. Please keep these instructions on
future and to follow its recommendations, as non-compliance may endanger life or health.

Important: KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

- Please read it completely before use and follow all instructions in the manual.
- Do not use the product if any part is missing or damaged.

- Please keep this manual for future reference.

SPECIFICATION:

- waterproof: yes

- timer: yes

- 2 heating programs: 1: 40°C and 2: 60°C
- cable length: 130 cm

- power: 18 W

- rated voltage: 220 V

- rated frequency: 50-60 HZ

- cup capacity: 400 ml

- cup dimensions: 13 x9.5x 9 cm
- heater dimensions: 12 x 1.5 cm

CHARACTERISTICS: Tea warmer with a mug is an excellent product that will certainly be useful at home, at work and will serve
as a perfect gift. Thanks to the excellent heating formula, your drink will always be warm. The cup warmer is small in size, so it will
look great on a desk, table or table. Modern design, simple operation of the device makes it a product worth having!

DEVICE OPERATION:

Connect the heater to the power source. Place the mug on the warmer and set the heating level. When you take off the cup

from the heater, it will automatically detect that there is nothing on the heating panel and will stop heating until you place the cup on
the heater again.

CLEANING AND MAINTENANCE: Remember to always disconnect the heater from the power source, the heater must be cool.
Use a cloth or paper towel for this. In the event of stains from drinks, you can clean the heater plate with a damp cloth.

STORAGE: The heater is small in size, so it will fit in any kitchen cupboard. Keep the device out of the reach of children.

SAFETY RULES:

This product is for adults only. Never use the device if you see that it has a damaged power cord or plug. When disconnecting the
device from the power supply, be especially careful, gently pull out the plug. Do not pull the power cord under any circumstances.
Remember to store electrical devices

in a safe and inaccessible place.

WARNINGS:

This device is not a toy! Under no circumstances should children use electrical appliances without supervision, as they are unaware
of the potential hazards. Remember to keep electrical devices and batteries in a safe and inaccessible place. If swallowed, contact a
doctor immediately. A child may choke as a result of swallowing small parts.

INFORMATION FOR THE CONSUMER ON THE MANAGEMENT OF WASTE ELECTRICAL EQUIPMENT

AND ELECTRONIC:

Waste electrical and electronic equipment may not be placed with other household waste. Such equipment should be collected
selectively, which is indicated by the attached marking - a crossed-out wheeled waste container. Failure to comply with the above
rule, in the case of improper disposal of used equipment, may pose a threat to the natural environment and human health, resulting
from the presence of dangerous components in the equipment, such as: electrical wiring, plastic, switches, etc. To avoid the above
threat, these components should be collected and properly processed by specialized companies. Self-disassembly of worn equipment
is unacceptable. Households play an important role in contributing to reuse and recovery, including recycling of waste equipment.
This is done in particular through active participation in the waste equipment collection system.
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania, prosimy zapoznac¢ si¢ z ponizsza instrukcja
w celu prawidlowego uzytkowania produktu. Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na
przysztos$¢ oraz o zastosowanie si¢ do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagraza¢ zyciu lub zdrowiu.

Wazne : ZACHOWAC NA PRZYSZLOSC !

- Proszg przeczyta¢ w calosci przed rozpoczgciem uzytkowania i przestrzega¢ wszystkich wytycznych zawartych w instrukcji.
- Nie uzywac produktu jezeli jakiejkolwiek cze$ci brakuje badz jest uszkodzona.

- Prosze¢ zachowac instrukcje na przysztosé.

SPECYFIKACJA:

- wodoodporny: tak

- timer: tak

- 2 programy grzania: 1: 40°C 1 2: 60°C
- dlugosc¢ kabla: 130 cm

-moc: 18 W

- napigcie znamionowe: 220 V

- czgstotliwo$é znamionowa: 50-60 HZ
- pojemnos¢ kubka: 400 ml

- wymiar kubka: 13 x9,5x 9 cm

- wymiar podgrzewacza: 12 x 1,5 cm

CHARAKTERYSTYKA: Podgrzewacz do herbaty z kubkiem to doskonaty produkt, ktory z pewnoscig przyda si¢ w zaciszu
domowym, pracy oraz postuzy jako idealny prezent. Dzigki doskonatej formule podgrzewania twoj napdj zawsze bedzie ciepty.
Podgrzewacz do kubka jest niewielkich rozmiaréw dlatego doskonale bedzie si¢ prezentowat na biurku, stoliku, stole. Nowoczesny
wyglad, prosta obstuga urzadzenia sprawia, ze jest to produkt, ktory warto mie¢!

OBSLUGA URZADZENIA:

Podtacz podgrzewacz do zrodla zasilania. Potoz kubek na podgrzewaczu i ustaw stopien podgrzewania. Gdy zdejmiesz kubek

z podgrzewacza, on automatycznie wykryje, ze nic nie znajduje si¢ na panelu grzewczym i wstrzyma ogrzewanie do czasu, gdy
znow umiescisz kubek na podgrzewaczu.

CZYSZCZENIE 1 KONSERWACJA: Pamigtaj, aby zawsze odlacza¢ podgrzewacz od zrodta zasilania , podgrzewacz musi by¢
chlodny. Uzyj do tego $ciereczki, badZ rgcznika papierowego. W sytuacji gdy pojawia si¢ zacieki od napojow mozesz przemy¢ plytke
podgrzewacza wilgotng $ciereczka.

PRZECHOWYWANIE: Podgrzewacz jest matych rozmiarow dlatego zmiesci si¢ w kazdej szafce kuchennej. Przechowuj
urzadzenie poza zasiggiem dzieci.

ZASADY BEZPIECZENSTWA:

Ten produkt jest przeznaczony wytacznie dla osob dorostych. Nigdy nie uzywaj urzadzenia, jezeli widzisz, ze ma uszkodzony
przewod zasilajacy lub wtyczke sieciowa. Odlaczajac urzadzenie od kontaktu, zachowaj szczegélna ostroznosé, delikatnie wyciagnij
wtyczke. Pod Zadnym pozorem nie ciagnij za przewod zasilajacy.Pamigtaj, aby urzadzenia elektryczne przechowywane byty

w bezpiecznym i niedostgpnym miejscu.

OSTRZEZENIA:

To urzadzenie nie jest zabawka! Dzieci pod Zadnym pozorem nie moga uzytkowac urzadzen elektrycznych bez nadzoru, poniewaz
nie zdaja sobie sprawy z potencjalnych zagrozen. Nalezy pamigtac, aby urzadzenia elektryczne i baterie przechowywane byly w
bezpiecznym i niedostgpnym miejscu. W przypadku potknigcia nalezy natychmiast skontaktowac si¢ z lekarzem.Dziecko moze
udtawic¢ si¢ w wyniku potknigcia drobnych elementow.

@ Watermarkly



INFORMACJA DLA KONSUMENTA O POSTEPOWANIU ZE ZUZYTYM SPRZETEM ELEKTRYCZNYM

I ELEKTRONICZNYM:

Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nie moze by¢ umieszczany z innymi odpadami z gospodarstw domowych. Sprzet taki
nalezy zbiera¢ selektywnie, o czym informuje zalaczone oznakowanie — przekres§lony kotowy kontener na odpady. Nie
przestrzeganie powyzszej zasady, przy nieprawidtowej utylizacji zuzytego sprzetu moze stanowic¢ zagrozenie dla srodowiska
naturalnego i zdrowia ludzi, wynikajace z obecnos$ci w sprzgcie sktadnikow niebezpiecznych takich jak np.: okablowanie
elektryczne, tworzywo sztuczne, wytaczniki itp. Aby uniknaé powyzszego zagrozenia, sktadniki te powinny zosta¢ zebrane i w
odpowiedni sposob przetworzone przez wyspecjalizowane firmy. Samodzielne demontowanie zuzytego sprzgtu jest niedopuszczalne.
Gospodarstwa domowe spetniajag wazng rol¢ w przyczynianiu si¢ do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu zuzytego
sprzetu. Odbywa si¢ to w szczegdlnosci poprzez aktywne uczestnictwo w systemie zbierania zuzytych urzadzen.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank, dass Sie sich fiir unser Produkt entschieden haben!
Bevor Sie mit der Verwendung beginnen, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen
fiir die korrekte Verwendung des Produkts. Bitte halten Sie diese Anweisungen auf
Zukunft und seine Empfehlungen zu befolgen, da Nichteinhaltung Leben oder Gesundheit gefihrden kann.

Wichtig: BEHALTEN SIE FUR ZUKUNFTIGE REFERENZEN!

- Bitte lesen Sie es vor Gebrauch vollstdndig durch und befolgen Sie alle Anweisungen im Handbuch.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile fehlen oder beschadigt sind.

- Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf.

SPEZIFIKATION:

- wasserdicht: ja

- Timer: ja

- 2 Heizprogramme: 1: 40°C und 2: 60°C
- Kabelldnge: 130 cm

- Leistung: 18 W

- Nennspannung: 220 V

- Nennfrequenz: 50-60 Hz

- Tassenkapazitét: 400 ml

- MaB3e der Tasse: 13 x9,5x9 cm
- Mafle der Heizung: 12 x 1,5 cm

EIGENSCHAFTEN: Der Teewédrmer mit Tasse ist ein hervorragendes Produkt, das zu Hause und bei der Arbeit sicherlich niitzlich
sein wird und auch als perfektes Geschenk dient. Dank der hervorragenden Heizformel bleibt Thr Getrdnk immer warm. Der
Tassenwarmer ist klein und macht daher auf einem Schreibtisch, Tisch oder Tisch eine gute Figur. Modernes Design und einfache
Bedienung machen das Gerét zu einem lohnenswerten Produkt!

GERATEBETRIEB:

Schlieen Sie die Heizung an die Stromquelle an. Stellen Sie die Tasse auf den Stdvchen und stellen Sie die Heizstufe ein. Wenn Sie
die Tasse abnehmen

Wenn Sie die Tasse von der Heizung trennen, erkennt sie automatisch, dass sich nichts auf der Heizplatte befindet, und stoppt das
Erhitzen, bis Sie die Tasse wieder auf die Heizung stellen.

REINIGUNG UND WARTUNG: Denken Sie daran, das Heizgerdt immer von der Stromquelle zu trennen, das Heizgerédt muss kiihl
sein. Benutzen Sie hierfiir ein Tuch oder Papiertuch. Bei Getrinkeflecken konnen Sie die Heizplatte mit einem feuchten Tuch
reinigen.

LAGERUNG: Der Heizer ist klein und passt daher in jeden Kiichenschrank. Bewahren Sie das Gerét au3erhalb der Reichweite von
Kindern auf.

SICHERHEITSREGELN:

Dieses Produkt ist nur fiir Erwachsene. Benutzen Sie das Gerit niemals, wenn Sie feststellen, dass das Netzkabel oder der Stecker
beschidigt ist. Seien Sie beim Trennen des Gerdts vom Stromnetz besonders vorsichtig und ziehen Sie den Stecker vorsichtig heraus.
Ziehen Sie auf keinen Fall am Netzkabel. Denken Sie daran, elektrische Gerite aufzubewahren

an einem sicheren und unzugénglichen Ort.

WARNHINWEISE:

Dieses Gerit ist kein Spielzeug! Kinder sollten Elektrogerite auf keinen Fall unbeaufsichtigt benutzen, da sie sich der moglichen
Gefahren nicht bewusst sind. Denken Sie daran, elektrische Gerite und Batterien an einem sicheren und unzugénglichen Ort
aufzubewahren. Bei Verschlucken sofort einen Arzt konsultieren. Ein Kind kann durch das Verschlucken von Kleinteilen ersticken.

INFORMATIONEN FUR DEN VERBRAUCHER ZUM UMSATZ VON ELEKTROGERATEN UND ELEKTRONISCH:
Elektro- und Elektronikaltgerdte diirfen nicht in den Hausmiill gegeben werden. Solche Geréte sollten gezielt gesammelt werden, was
durch die angebrachte Markierung — ein durchgestrichener Miillcontainer auf Réddern — gekennzeichnet ist. Die Nichtbeachtung der
oben genannten Regel kann bei unsachgeméBer Entsorgung gebrauchter Geréte eine Gefahr fiir die natiirliche Umwelt und die
menschliche Gesundheit darstellen, da in den Geridten gefihrliche Komponenten vorhanden sind, wie z. B. elektrische Leitungen,
Kunststoffe oder Schalter usw. Um die oben genannte Bedrohung zu vermeiden, sollten diese Komponenten von spezialisierten
Unternehmen gesammelt und ordnungsgemél verarbeitet werden. Eine Selbstdemontage abgenutzter Geréte ist nicht akzeptabel.
Haushalte spielen eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlielich des Recyclings von Altgeriten.

Dies geschieht insbesondere durch die aktive Mitarbeit am Altgerdtesammelsystem.
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Damy a panové, dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu!
Pi'ed zahdjenim pouZivani si prectéte nasledujici pokyny
pro spravné pouZziti produktu. Tyto pokyny si prosim ponechejte
dodrzovat jeji doporuceni, protoZe nedodrZeni miZe ohrozit Zivot nebo zdravi.

Diilezité: UCHOVAVEJTE BUDOUCNOST!

- Pfed pouzitim si jej prosim peclivé piectéte a postupujte podle pokynt v piirucce.
- Nepouzivejte vyrobek, pokud nektera ¢ast chybi nebo je poskozena.

- Tuto prirucku si prosim uschovejte pro budouci pouziti.

SPECIFIKACE:

- vodéodolny: ano

- Casovac: ano

- 2 programy ohtevu: 1: 40°C a 2: 60°C
- dé¢lka kabelu: 130 cm

- vykon: 18W

- jmenovité napéti: 220V

- jmenovita frekvence: 50-60 HZ
- objem Salku: 400 ml

- rozméry Salku: 13 x 9,5x 9 cm
- rozméry ohifivace: 12 x 1,5 cm

CHARAKTERISTIKA: Ohtiva¢ ¢aje s hrnkem je vyborny vyrobek, ktery se jist¢ bude hodit doma, v praci a poslouzi jako
perfektni darek. Diky vynikajici zahtivaci receptufe bude vas napoj vzdy teply. Ohtivac §alkti je malych rozmért, takze se bude
skvéle vyjimat na pracovnim stole, stole nebo stole. Moderni design, jednoduché ovladani z pfistroje déla produkt, ktery stoji za to
mit!

OVLADANI ZARIZENI:
Pfipojte ohfivac¢ ke zdroji energie. Polozte hrnek na ohifivac a nastavte stupeni ohfevu. Kdyz sundate pohar
z ohfivace automaticky zjisti, Ze na ohiivacim panelu nic neni a prestane hrat, dokud $alek znovu nepolozite na ohiivac.

CISTENI A UDRZBA: Nezapomeiite vzdy odpojit ohiiva¢ od zdroje energie, ohfiva¢ musi vychladnout. Pouzijte k tomu hadiik
nebo papirovou utérku. V piipadé skvrn od napojii mizete topnou desku ocistit vlhkym hadtikem.

SKLADOVANI: Topidlo je malych rozméri, takze se vejde do kazdé kuchyiiské skifiky. Udrzujte zatizeni mimo dosah déti.

BEZPECNOSTNI PRAVIDLA:

Tento produkt je ur¢en pouze pro dospélé. Nikdy nepouzivejte zatizeni, pokud vidite, ze ma poskozeny napdjeci kabel nebo zastrcku.
Pti odpojovani zafizeni od napajeni bud’te obzvlasté opatrni, jemné vytdhnéte zastréku. Za zadnych okolnosti netahejte za napajeci
kabel Nezapominejte na ulozeni elektrickych zatizeni na bezpeéném a nepiistupném misté.

UPOZORNENI:

Toto zafizeni neni hracka! Déti by za zadnych okolnosti nemély pouzivat elektrické spotfebice bez dozoru, protoze si neuvédomuji
mozna nebezpeci. Nezapomeite uchovavat elektricka zatizeni a baterie na bezpecném a nepfistupném misté. Pfi poziti okamzité
kontaktujte 1€kate.Dité se muze v disledku spolknuti malych ¢asti udusit.

INFORMACE PRO SPOTREBITELE O NAKLADANI S ODPADNIM ELEKTRICKYM ZARIZENIiM A
ELEKTRONICKE:

Odpadni elektricka a elektronicka zafizeni se nesmi davat s ostatnim domovnim odpadem. Takové zafizeni by mélo byt
shromazd’ovano selektivné, coz je oznaceno pfipojenym oznacenim - preskrtnuty kontejner na odpad na kolech. Nedodrzeni vyse
uvedeného pravidla mize v ptipadé nespravné likvidace pouzitého zafizeni predstavovat ohrozeni Zivotniho prostiedi a lidského
zdravi v dusledku pfitomnosti nebezpecnych soucasti v zafizeni, jako jsou: elektrické rozvody, plasty, vypinace , atd. Aby se predeslo
vySe uvedené hrozbé, mély by byt tyto soucasti shromazd’ovany a fadné zpracovany specializovanymi spolec¢nostmi. Samo¢inna
demontaz opotiebovaného zatizeni je nepfijatelna. Domacnosti hraji dilezitou roli v pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti,
vcetné recyklace odpadnich zatizeni. Déje se tak zejména aktivni uc€asti v systému sbéru odpadnich zafizeni.
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@ Watermarkly




FR

Mesdames et Messieurs, merci d'avoir acheté notre produit!
Avant d'utiliser, veuillez lire les instructions suivantes
pour une utilisation correcte du produit. Veuillez garder ces instructions sur
I'avenir et de suivre ses recommandations, car le non-respect peut mettre la vie ou la santé en danger.

Important: GARDER POUR L'AVENIR!

- Veuillez le lire complétement avant utilisation et suivez toutes les instructions du manuel.
- N'utilisez pas le produit si une pi¢ce est manquante ou endommaggée.

- S'il vous plait garder ce manuel pour référence future.

SPECIFICATION:

- étanche : oui

- minuterie : oui

- 2 programmes de chauffe : 1 : 40°C et 2 : 60°C
- longueur du cable : 130 cm

- puissance : 18 W

- tension nominale : 220 V

- fréquence nominale : 50-60 HZ

- capacité de la tasse : 400 ml

- dimensions de la tasse : 13 x9,5x 9 cm
- dimensions du radiateur : 12 x 1,5 cm

CARACTERISTIQUES: Le chauffe-thé avec une tasse est un excellent produit qui sera certainement utile a la maison, au travail et
servira de cadeau parfait. Grace a l'excellente formule chauffante, votre boisson sera toujours chaude. Le chauffe-tasses est de petite
taille, il aura donc fiere allure sur un bureau, une table ou une table. Le design moderne, le fonctionnement simple de I'appareil en
font un produit qui vaut la peine d'étre acheté !

FONCTIONNEMENT DE L'APPAREIL:

Connectez le radiateur a la source d'alimentation. Placez la tasse sur le réchaud et réglez le niveau de chauffage. Quand tu enleves la
tasse du radiateur, il détectera automatiquement qu'il n'y a rien sur le panneau chauffant et arrétera de chauffer jusqu'a ce que vous
remettiez la tasse sur le radiateur.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN:
N'oubliez pas de toujours débrancher le radiateur de la source d'alimentation, le radiateur doit étre froid. Utilisez un chiffon ou une
serviette en papier pour cela. En cas de taches de boissons, vous pouvez nettoyer la plaque chauffante avec un chiffon humide.

RANGEMENT : Le radiateur est de petite taille, il s'intégrera donc dans n'importe quel placard de cuisine. Gardez 'appareil hors de
portée des enfants.

LES REGLES DE SECURITE:

Ce produit est réservé aux adultes. N'utilisez jamais 1'appareil si vous voyez qu'il a un cordon d'alimentation ou une prise
endommaggés. Lorsque vous débranchez l'appareil de I'alimentation électrique, soyez particulierement prudent, retirez doucement la
fiche. Ne tirez en aucun cas sur le cordon d'alimentation.Pensez a ranger les appareils électriques dans un endroit slr et inaccessible.

AVERTISSEMENTS:

Cet appareil n'est pas un jouet ! Les enfants ne doivent en aucun cas utiliser des appareils électriques sans surveillance, car ils ne sont
pas conscients des dangers potentiels. N'oubliez pas de conserver les appareils électriques et les batteries dans un endroit sir et
inaccessible. En cas d'ingestion, contactez immédiatement un médecin. Un enfant peut s'étouffer en avalant de petites piéces.

INFORMATIONS DU CONSOMMATEUR SUR LA GESTION DES DECHETS D'EQUIPEMENTS ELECTRIQUES

ET ELECTRONIQUE:

Les déchets d'équipements ¢lectriques et électroniques ne doivent pas étre jetés avec les autres ordures ménageres. Ces équipements
doivent étre collectés de manicre sélective, ce qui est indiqué par le marquage ci-joint - un conteneur a déchets a roues barré. Le non-
respect de la régle ci-dessus, en cas d'élimination inappropriée des équipements usagés, peut constituer une menace pour
I'environnement naturel et la santé humaine, résultant de la présence de composants dangereux dans 1'équipement, tels que : cablage
¢lectrique, plastique, interrupteurs , etc. Pour éviter la menace ci-dessus, ces composants doivent étre collectés et correctement traités
par des sociétés spécialisées. L'auto-démontage d'équipements usés est inacceptable. Les ménages jouent un role important en
contribuant a la réutilisation et a la récupération, y compris le recyclage des équipements usagés. Cela passe notamment par une

participation active a la filiére de collecte des déchets d'équipements.
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Seiioras y sefiores, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de usar, lea las siguientes instrucciones
para el correcto uso del producto. Mantenga estas instrucciones en
futuro y seguir sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede poner en peligro la vida o la salud.

Importante: ;GUARDE PARA EL FUTURO!

- Léalo completamente antes de usarlo y siga todas las instrucciones del manual.
- No utilice el producto si alguna pieza falta o esta dafiada.

- Por favor conserve este manual para referencias futuras.

ESPECIFICACION:

- impermeable: si

- temporizador: si

- 2 programas de calentamiento: 1: 40°C y 2: 60°C
- longitud del cable: 130 cm

- potencia: 18W

- tension nominal: 220 V

- frecuencia nominal: 50-60 HZ

- capacidad de la taza: 400 ml

- dimensiones de la taza: 13 x 9,5x 9 cm
- dimensiones del calentador: 12 x 1,5 cm

CARACTERISTICAS: El calentador de té con taza es un excelente producto que sin duda te seré til en casa, en el trabajo y te
servird como un regalo perfecto. Gracias a la excelente formula de calentamiento, su bebida siempre estara caliente. El calienta tazas
es de tamafio pequefio, por lo que quedara genial en un escritorio, mesa o mesa. jEl disefio moderno y la operacion simple del
dispositivo lo convierten en un producto que vale la pena tener!

FUNCIONAMIENTO DEL DISPOSITIVO:

Conecte el calentador a la fuente de alimentacion. Coloque la taza en el calentador y ajuste el nivel de calentamiento. Cuando te
quitas la copa

del calentador, detectard automaticamente que no hay nada en el panel calentador y dejara de calentar hasta que vuelvas a colocar la
taza en el calentador.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Recuerde siempre desconectar el calefactor de la fuente de alimentacion, el calefactor debe
estar frio. Use un pafio o una toalla de papel para esto. En caso de manchas de bebidas, puede limpiar la placa calentadora con un
pafio hiimedo.

ALMACENAMIENTO: El calefactor es de tamafio pequefio, por lo que cabe en cualquier alacena de la cocina. Mantenga el
dispositivo fuera del alcance de los nifos.

REGLAS DE SEGURIDAD:

Este producto es solo para adultos. Nunca use el dispositivo si ve que tiene un cable de alimentacion o enchufe danado. Al
desconectar el dispositivo de la fuente de alimentacion, tenga especial cuidado, retire suavemente el enchufe. No tire del cable de
alimentacion bajo ninglin concepto, recuerde guardar los aparatos eléctricos en un lugar seguro e inaccesible.

ADVERTENCIAS:

iEste dispositivo no es un juguete! Bajo ninguna circunstancia los nifios deben utilizar aparatos eléctricos sin supervision, ya que no
son conscientes de los peligros potenciales. Recuerda guardar los aparatos eléctricos y las baterias en un lugar seguro e inaccesible.
En caso de ingestion, pongase en contacto con un médico inmediatamente. Un nifio puede asfixiarse si se traga piezas pequeiias.

INFORMACION AL CONSUMIDOR SOBRE LA GESTION DE RESIDUOS DE APARATOS ELECTRICOS

Y ELECTRONICA:

Los residuos de aparatos eléctricos y electronicos no se pueden depositar junto con otros residuos domésticos. Dicho equipo debe
recogerse de forma selectiva, lo que se indica mediante la marca adjunta: un contenedor de residuos con ruedas tachado. El
incumplimiento de la regla anterior, en el caso de disposicion inadecuada de equipos usados, puede representar una amenaza para el
medio ambiente naturaly la salud humana, resultante de la presencia de componentes peligrosos en los equipos; tales como: cableado
eléctrico, plastico, interruptores , etc. Para evitar la amenaza anterior, estos componentes deben ser recolectados y procesados
adecuadamente por empresas especializadas. Es inaceptable el autodesmontaje de equipos desgastados. Los hogares juegan un papel
importante al contribuir a la reutilizacion y la recuperacion, incluido el reciclaje de equipos de desecho. Esto se hace en particular a

través de la participacion activa en el sistema de recogida de residuos de equipos.
QI? c €
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Signore e signori, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di iniziare a utilizzare, leggere le seguenti istruzioni
per il corretto utilizzo del prodotto. Si prega di conservare queste istruzioni
futuro e seguire le sue raccomandazioni, poiché il mancato rispetto puo mettere in pericolo la vita o la salute.

Importante: MANTIENI PER IL FUTURO!

- Si prega di leggerlo completamente prima dell'uso e seguire tutte le istruzioni nel manuale.
- Non utilizzare il prodotto se qualche parte ¢ mancante o danneggiata.

- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro.

SPECIFICA:

- impermeabile: si

- timer: si

- 2 programmi di riscaldamento: 1: 40°C e 2: 60°C
- lunghezza del cavo: 130 cm

- potenza: 18 W

- tensione nominale: 220 V

- frequenza nominale: 50-60 HZ

- capacita tazza: 400 ml

- dimensioni della tazza: 13 x 9,5 x 9 cm
- dimensioni riscaldatore: 12 x 1,5 cm

CARATTERISTICHE: Lo scalda té con tazza ¢ un ottimo prodotto che sara sicuramente utile in casa, al lavoro e servira come
regalo perfetto.Grazie all'ottima formula riscaldante, la tua bevanda sara sempre calda. Lo scaldatazze ¢ di piccole dimensioni, quindi
stara benissimo su una scrivania, un tavolo o un tavolo. Il design moderno, il semplice funzionamento del dispositivo lo rendono un
prodotto che vale la pena avere!

FUNZIONAMENTO DEL DISPOSITIVO:

Collegare il riscaldatore alla fonte di alimentazione. Metti la tazza sullo scaldabiberon e imposta il livello di riscaldamento. Quando
togli la tazza

dal riscaldatore, rilevera automaticamente che non c¢'¢ nulla sul pannello riscaldante e smettera di riscaldare fino a quando non
riposizionate la tazza sul riscaldatore.

PULIZIA E MANUTENZIONE: Ricordarsi di scollegare sempre il riscaldatore dalla fonte di alimentazione, il riscaldatore deve
essere freddo. Usa un panno o un tovagliolo di carta per questo. In caso di macchie di bevande, ¢ possibile pulire la piastra
riscaldante con un panno umido.

CONSERVAZIONE: Il riscaldatore ¢ di piccole dimensioni, quindi si adatta a qualsiasi credenza della cucina. Tenere il dispositivo
fuori dalla portata dei bambini.

REGOLE DI SICUREZZA:

Questo prodotto ¢ solo per adulti. Non utilizzare mai il dispositivo se si vede che ha un cavo di alimentazione o una spina
danneggiati. Quando si scollega il dispositivo dall'alimentazione, prestare particolare attenzione, estrarre delicatamente la spina. Non
tirare il cavo di alimentazione in nessun caso. Ricordati di conservare i dispositivi elettrici

in un luogo sicuro e inaccessibile.

AVVERTENZE:

Questo dispositivo non ¢ un giocattolo! In nessun caso i bambini devono utilizzare apparecchi elettrici senza supervisione, in quanto
non sono consapevoli dei potenziali pericoli. Ricordarsi di conservare i dispositivi elettrici e le batterie in un luogo sicuro e
inaccessibile. In caso di ingestione, contattare immediatamente un medico. Un bambino puo soffocare a causa dell'ingestione di
piccole parti.

INFORMAZIONI PER IL CONSUMATORE SULLA GESTIONE DEI RIFIUTI DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE
ED ELETTRONICO:

I rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche non possono essere smaltiti con altri rifiuti domestici. Tali attrezzature
dovrebbero essere raccolte in modo selettivo, come indicato dalla marcatura allegata - contenitore per rifiuti su ruote barrato. Il
mancato rispetto della suddetta regola, in caso di smaltimento improprio di apparecchiature usate, puo costituire una minaccia per
I'ambiente naturale e la salute umana, derivante dalla presenza di componenti pericolosi nell'apparecchiatura, quali: cavi elettrici,
plastica, interruttori , eccetera. Per evitare la suddetta minaccia, questi componenti dovrebbero essere raccolti e adeguatamente trattati
da societa specializzate. L'auto-smontaggio dell'attrezzatura usurata ¢ inaccettabile. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel
contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio delle apparecchiature di scarto. Cio avviene in particolare attraverso la

partecipazione attiva al sistema di raccolta delle apparecchiature di scarto.
@;e? (€
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Doamnelor si domnilor, vi multumim ca ati campéarat produsul nostru!
inainte de a incepe utilizarea, vi rugim si cititi urmitoarele instructiuni
pentru utilizarea corecti a produsului. Va rugam sa pastrati aceste instructiuni
viitor si sii urmeze recomandirile sale, deoarece nerespectarea poate pune in pericol viata sau sanétatea.

Important: PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE!

- Varugam sa il cititi complet inainte de utilizare si sa urmati toate instructiunile din manual.
- Nu utilizati produsul daca lipseste sau este deteriorat vreun element.

- Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare.

SPECIFICATIE:

- impermeabil: da

- cronometru: da

- 2 programe de incalzire: 1: 40°C si 2: 60°C
- lungime cablu: 130 cm

- putere: 18 W

- tensiune nominala: 220 V

- frecventa nominala: 50-60 HZ

- capacitate cana: 400 ml

- dimensiuni cupa: 13 x 9,5x 9 cm
- dimensiuni incalzitor: 12 x 1,5 cm

CARACTERISTICI: Incalzitorul de ceai cu cana este un produs excelent care va fi cu siguranta util acasa, la serviciu si va servi
drept cadou perfect.Datorita formulei excelente de incalzire, bautura ta va fi mereu calda. Incélzitorul de pahare este de dimensiuni
mici, asa ca va arata grozav pe un birou, masa sau masa. Designul modern, operarea simpla a dispozitivului il fac un produs care
merita avut!

OPERAREA DISPOZITIVULUI:

Conectati incalzitorul la sursa de alimentare. Asezati cana pe incalzitor si setati nivelul de incélzire. Cand scoti ceasca

de la incalzitor, va detecta automat cd nu este nimic pe panoul de incalzire si va opri incalzirea pana cand veti aseza din nou cana pe
incalzitor.

CURATARE SI INTRETINERE: Nu uitati si deconectati intotdeauna incalzitorul de la sursa de alimentare, incilzitorul trebuie sa
fie rece. Utilizati o carpa sau un prosop de hartie pentru aceasta. In cazul petelor de la bauturi, puteti curata placa de incalzire cu o
carpa umeda.

DEPOZITARE: incilzitorul este de dimensiuni mici, astfel incét se va potrivi in orice dulap de bucitirie. Nu lasati aparatul la
indemana copiilor.

REGULI DE SIGURANTA:

Acest produs este doar pentru adulti. Nu utilizati niciodata dispozitivul daca vedeti ca are un cablu de alimentare sau un stecher
deteriorat. Cand deconectati dispozitivul de la sursa de alimentare, fiti deosebit de atenti, scoateti usor stecherul. Nu trageti de cablul
de alimentare sub nicio circumstanta. Nu uitati sa depozitati dispozitivele electrice

intr-un loc sigur si inaccesibil.

AVERTIZARTI:

Acest dispozitiv nu este o jucdrie! in niciun caz, copiii nu trebuie si foloseasca aparatele electrice fara supraveghere, deoarece nu
sunt constienti de potentialele pericole. Nu uitati sa pastrati dispozitivele electrice si bateriile intr-un loc sigur si inaccesibil. Daca
este inghitit, contactati imediat un medic. Un copil se poate sufoca ca urmare a inghitirii unor parti mici.

INFORMATII PENTRU CONSUMATOR PRIVIND GESTIONAREA DESEURILOR DE ECHIPAMENTE ELECTRICE
ST ELECTRONIC:

Deseurile de echipamente electrice si electronice nu pot fi aruncate impreuna cu alte deseuri menajere. Un astfel de echipament
trebuie colectat selectiv, ceea ce este indicat de marcajul atasat - containerul de deseuri pe roti taiat. Nerespectarea regulii de mai sus,
in cazul elimindrii necorespunzatoare a echipamentelor uzate, poate reprezenta o amenintare pentru mediul natural si sanatatea
umana, rezultata din prezenta componentelor periculoase in echipament, cum ar fi: cabluri electrice, plastic, intrerupatoare. , etc.
Pentru a evita amenintarea de mai sus, aceste componente ar trebui colectate si procesate corespunzator de companii specializate.
Autodezasamblarea echipamentului uzat este inacceptabila. Gospodariile joacd un rol important in contributia la reutilizare si
valorificare, inclusiv la reciclarea deseurilor de echipamente. Acest lucru se realizeaza in special prin participarea activa la sistemul

de colectare a deseurilor echipamentelor.
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Holgyeim és Uraim, koszonjiik, hogy megvasaroltiak a termékiinket!
A hasznalat megkezdése el6tt olvassa el az alabbi utasitasokat
a termék helyes hasznalatahoz. Kérjiik, tartsa be ezeket az utasitasokat
és a jovobeni ajanlisok betartasa, mivel a be nem tartas életet vagy egészséget veszélyeztethet.

Fontos: A JOVORE VONATKOZZ!

- Hasznalat el6tt olvassa el teljesen, és kovesse a kézikdnyvben talalhato dsszes utasitast.
- Ne hasznalja a terméket, ha valamelyik része hianyzik vagy sériilt.

- Kérjiik, tartsa meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabol.

LEIRAS:

- vizallo: igen

- 1d6zit6: igen

- 2 flitési program: 1:40°C és 2:60°C
- kabel hossza: 130 cm

- Teljesitmény: 18 W

- névleges fesziiltség: 220 V

- névleges frekvencia: 50-60 HZ
- csésze Urtartalom: 400 ml

- csésze méretei: 13 x9,5x 9 cm
- fiit6test méretei: 12 x 1,5 cm

JELLEMZOK: A bogrével szerelt teamelegité kivalo termék, mely minden bizonnyal hasznos lesz otthon, munkahelyen és
tokéletes ajandéknak is szolgal. A kivald melegité formulanak kdszonhetden itala mindig meleg lesz. A csészemelegitd kis mérett,
igy remekiil mutat majd iréasztalon, asztalon vagy asztalon. A modern dizajn, a késziilék egyszerti kezelése teszi azt a terméket, amit
érdemes megvenni!

AKESZULEK MUKODESE:

Csatlakoztassa a flittestet az aramforrashoz. Helyezze a bogrét a melegitore, és allitsa be a flitési fokozatot. Amikor leveszed a
csészét

a fttétestrdl, automatikusan érzékeli, hogy nincs semmi a flitépanelen, ¢s leallitja a melegitést, amig ismét ra nem helyezi a csészét.

TISZTIiTAS ES KARBANTARTAS: Ne felejtse el mindig levalasztani a fiitotestet az aramforrasrol, mert a fiitéelemnek hidegnek
kell lennie. Ehhez hasznaljon rongyot vagy papirtorlét. Az italfoltok esetén a fiit6lapot nedves ruhaval tisztithatja meg.

TAROLAS: A fiitétest kis méretii, igy barmilyen konyhaszekrénybe elfér. Tartsa a késziiléket gyermekekté] tavol.

BIZTONSAGI SZABALYOK:

Ez a termék csak felnéttek szamara késziilt. Soha ne hasznalja a késziiléket, ha azt 1atja, hogy sériilt a tapkabele vagy a
csatlakozodugodja. Amikor levalasztja a késziiléket az aramellatasrol, legyen kiilondsen ovatos, dvatosan htizza ki a csatlakozot.
Semmilyen koriilmények kozott ne huzza a tapkabelt. Ne felejtse el tarolni az elektromos eszkozoket

biztonsagos és hozzaférhetetlen helyen.

FIGYELMEZTETKSEK:

Ez a késziilék nem jaték! A gyermekek semmilyen koriilmények kozott ne hasznaljak az elektromos késziilékeket feliigyelet nélkiil,
mivel nincsenek tisztaban a lehetséges veszélyekkel. Ne felejtse el biztonsagos és hozzaférhetetlen helyen tartani az elektromos
késziilékeket és az akkumulatorokat. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz. A gyermek megfulladhat, ha aproé alkatrészeket
nyel le.

TAJEKOZTATAS A FOGYASZTO SZAMARA AZ ELEKTROMOS BERENDEZESEK HULLADEKKEZELESEROL

ES ELEKTRONIKUS:

Az elektromos és elektronikus berendezéseket nem szabad mas haztartasi hulladékkal egyiitt elhelyezni. Az ilyen berendezéseket
szelektiven kell gytijteni, amit a mellékelt - athtizott kerekes hulladékgyijtd - jelolés jelez. A fenti szabaly be nem tartasa, a hasznalt
berendezések szakszertitlen artalmatlanitdsa esetén veszElyt jelenthet a természeti kdrnyezetre és az emberi egészségre, a
berendezésben talalhato veszélyes alkatrészek miatt, mint pl.: elektromos vezetékek, milanyagok, kapcsolok. stb. A fenti veszély
elkertilése érdekében ezeket az dsszetevoket erre szakosodott cégeknek kell begyiijteniiik és megfelelden feldolgozniuk. Az
elhasznalodott berendezések 6nallo szétszerelése elfogadhatatlan. A haztartasok fontos szerepet jatszanak az ijrafelhasznélasban és a
hasznositasban, beleértve a hulladék berendezések ijrahasznositasat is. Ez kiilondsen a hulladékok begytijtési rendszerében valo

aktiv réSZ\/éte] ré\/én valésul meg.
_
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Damy a pani, d’akujeme vam za zakupenie nasho produktu!
Pred pouzitim si precitajte nasledujice pokyny
pre spravne pouZitie produktu. Uschovajte si prosim tieto pokyny
a bude sa riadit’ jeho odporucaniami, pretoZe ich nedodrziavanie moZe ohrozit’ Zivot alebo zdravie.

Délezité: UCHOVAVAJTE BUDUCNOST!

- Pred pouzitim si ho prosim dokladne precitajte a postupujte podla vsetkych pokynov v prirucke.
- Nepouzivajte vyrobok, ak niektora jeho ¢ast’ chyba alebo je poskodena.

- Tento navod si uschovajte pre budiice pouzitie.

SPECIFIKACIA:

- vodeodolny: ano

- ¢asovac: ano

- 2 programy ohrevu: 1: 40°C a 2: 60°C
- dizka kabla: 130 cm

- vykon: 18W

- menovité napétie: 220 V

- menovita frekvencia: 50-60 HZ
- objem Salky: 400 ml

- rozmery pohara: 13 x 9,5 x 9 cm
- rozmery ohrievaca: 12 x 1,5 cm

CHARAKTERISTIKA: Ohrievac ¢aju s hrnc¢ekom je vynikajici produkt, ktory urcite posluzi doma, v praci a posluzi ako perfektny
dar¢ek.Vdaka vynikajucej zahrievacej receptire bude vas napoj vzdy teply. Ohrievac $alok je malych rozmerov, takze sa bude skvele
vynimat’ na pracovnom stole, stole ¢i stole. Moderny dizajn, jednoduché ovladanie z pristroja robi produkt, ktory sa oplati mat’!

PREVADZKA ZARIADENIA:
Pripojte ohrievac k zdroju napajania. Polozte hrn¢ek na ohrieva¢ a nastavte stupenn ohrevu. Ked” odoberiete pohar
z ohrievaca, automaticky zisti, Ze na ohrievacom paneli ni¢ nie je a prestane ohrievat’, kym pohar opét’ nepolozite na ohrievac.

CISTENIE A UDRZBA: Nezabudnite vzdy odpojit’ ohrieva& od zdroja energie, ohrieva¢ musi byt chladny. Na to pouzite handricku
alebo papierovu utierku. V pripade Sskvin od nédpojov mozete platiiu ohrievaca vycistit’ vlhkou handrickou.

SKLADOVANIE: Ohrieva¢ je malych rozmerov, takze sa zmesti do kazdej kuchynskej skrinky. Zariadenie uchovavajte mimo
dosahu deti.

BEZPECNOSTNE PRAVIDLA:

Tento produkt je ureny len pre dospelych. Nikdy nepouzivajte zariadenie, ak vidite, ze ma poskodeny napéjaci kabel alebo zastrcku.
Pri odp4jani zariadenia od napéajania bud’te obzvlast’ opatrni, jemne vytiahnite zastrcku. Za Ziadnych okolnosti net'ahajte za napajaci
kéabel. Nezabudnite ulozit’ elektrické zariadenia

na bezpe¢nom a nepristupnom mieste.

UPOZORNENIA:

Toto zariadenie nie je hracka! Deti by za ziadnych okolnosti nemali pouzivat elektrické spotrebic¢e bez dozoru, pretoze si
neuvedomujit mozné nebezpecenstva. Nezabudnite uchovavat’ elektrické zariadenia a batérie na bezpe¢nom a nepristupnom mieste.
Pri poziti okamzite kontaktujte lekara. Diet'a sa moze udusit’ v dosledku prehltnutia malych Casti.

INFORMACIE PRE SPOTREBITEI’A O NAKLADANI S ODPADOVYMI ELEKTRICKYMI ZARIADENIAMI

A ELEKTRONICKE:

Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni sa nesmie vyhadzovat’ do iného domového odpadu. Takéto zariadenia by sa mali
zbierat’ selektivne, na ¢o poukazuje pripojené oznacenie — preskrtnuta nadoba na odpad na kolieskach. Nedodrzanie vyssie
uvedeného pravidla moze v pripade nespravnej likvidacie pouzitého zariadenia predstavovat’ ohrozenie zivotného prostredia a
I'udského zdravia v dosledku pritomnosti nebezpeénych komponentov v zariadeni, ako su: elektrické rozvody, plasty, vypinace , atd’.
Aby ste sa vyhli vyssie uvedenej hrozbe, tieto komponenty by mali zbierat” a riadne spracovat’ Specializované spolo¢nosti. Samoc¢inna
demontaz opotrebovaného zariadenia je neprijate'na. Domacnosti zohravaju dolezita ulohu v prispievani k opdtovnému pouzivaniu a
zhodnocovaniu vratane recyklacie odpadovych zariadeni. Deje sa tak najmé aktivnou ucast'ou v systéme zberu odpadovych

imce &
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Daamid ja hiirrad, aitih meie toote ostmise eest!
Enne kasutamist lugege palun jirgmisi juhiseid
toote digeks kasutamiseks. Hoidke neid juhiseid peal
ja jargida selle soovitusi, kuna mittevastavus véib ohustada elu véi tervist.

Tahtis: hoidke tulevikuks!

- Palun lugege see enne kasutamist téielikult 1dbi ja jargige koiki juhiseid.
- Arge kasutage toodet, kui moni osa puudub vai on kahjustatud.

- Hoidke seda juhendit edaspidiseks kasutamiseks.

SPETSIFIKATSIOON:

- veekindel: jah

- taimer: jah

- 2 kiitteprogrammi: 1:40°C ja 2:60°C
- kaabli pikkus: 130 cm

- voimsus: 18 W

- nimipinge: 220 V

- nimisagedus: 50-60 HZ

- tassi maht: 400 ml

- tassi moodud: 13 x9,5x 9 cm

- kiittekeha moddud: 12 x 1,5 cm

OMADUSED: Kruusiga teesoojendaja on suureparane toode, mis tuleb kindlasti kasuks kodus, t661 ja sobib suurepéraselt
kingituseks Ténu suurepdrasele kuumutusvalemile on teie jook alati soe. Tassisoojendaja on viikese suurusega, nii et see néeb
suurepdrane vilja nii to6laual, laual kui ka laual. Moodne disain, seadme lihtne kidsitsemine teeb sellest toote, mida tasub omada!

SEADME KASUTAMINE:
Uhendage kiitteseade toiteallikaga. Asetage kruus soojendusele ja seadke kuumutusaste. Kui tassi dra votad
kiittekehast tuvastab see automaatselt, et kiittepaneelil pole midagi ja Idpetab kuumutamise, kuni asetate tassi uuesti kerisele.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS: Arge unustage kiitteseadet alati vooluvargust lahti ithendada, kuna kiitteseade peab olema jahe.
Kasutage selleks lappi voi paberritikut. Joogiplekkide korral saate kiitteplaati puhastada niiske lapiga.

SAILITAMINE: Keris on viikese suurusega, seega mahub see igasse koogikappi. Hoidke seadet lastele kittesaamatus kohas.

OHUTUSREEGLID:

See toode on mdeldud ainult tdiskasvanutele. Arge kunagi kasutage seadet, kui niete, et selle toitejuhe vdi pistik on kahjustatud.
Seadme vooluvdrgust lahti iihendamisel olge eriti ettevaatlik, tdmmake pistik drnalt vilja. Arge mingil juhul tdmmake toitejuhtmest.
Arge unustage elektriseadmeid hoiustada

turvalises ja ligipddsmatus kohas.

HOIATUSED:

See seade ei ole minguasi! Lapsed ei tohi mingil juhul kasutada elektriseadmeid ilma jérelvalveta, kuna nad ei ole vdimalikest
ohtudest teadlikud. Arge unustage hoida elektriseadmeid ja akusid turvalises ja kiittesaamatus kohas. Allaneelamisel podrduge
viivitamatult arsti poole. Laps vdib viikeste osade allaneelamise tagajérjel lambuda.

TEAVE TARBIJALE ELEKTRISEADMETE JAATMEKAITLUSE KOHTA JA ELEKTROONIKA:

Elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi visata koos muude olmejddtmetega. Selliseid seadmeid tuleks koguda valikuliselt, mida
niitab juuresolev mérgistus — libikriipsutatud ratastega jiitmekonteiner. Ulaltoodud reegli eiramine vdib kasutatud seadmete
mittenduetekohase utiliseerimise korral kujutada endast ohtu looduskeskkonnale ja inimeste tervisele, mis tuleneb ohtlike
komponentide olemasolust seadmes, niiteks: elektrijuhtmestik, plastik, liilitid , jne. Ulaltoodud ohu viltimiseks peaksid
spetsialiseerunud ettevotted need komponendid kokku koguma ja korralikult to6tlema. Kulunud seadmete ise lahtivotmine on
vastuvoetamatu. Kodumajapidamistel on oluline roll seadmete taaskasutamise ja taaskasutamise, sealhulgas seadmete ringlussevotu
panustamisel. Seda tehakse eelkdige seadmete jddtmete kogumissiisteemis aktiivse osalemise kaudu.
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Ponios ir ponai, aciii, kad jsigijote miisy produkta!
Prie§ pradédami naudoti, perskaitykite Sias instrukcijas
uZ teisinga produkto naudojima. Laikykite Sias instrukcijas
laikytis jos rekomendaciju, nes nesilaikymas gali pakenkti gyvybei ar sveikatai.

Svarbu: SAUGOKITE ATEITIES!

- Pries naudojimg perskaitykite ji ir vykdykite visas instrukcijas.
- Nenaudokite gaminio, jei truksta ar yra pazeista kuri nors dalis.
- Prasome pasilikti §j vadova, kad galétuméte suzinoti ateityje.

SPECIFIKACIJA:

- atsparus vandeniui: taip

- laikmatis: taip

- 2 8ildymo programos: 1:40°C ir 2:60°C
- kabelio ilgis: 130 cm

- Galia: 18 W

- vardiné jtampa: 220 V

- vardinis daznis: 50-60 HZ

- puodelio talpa: 400 ml

- puodelio matmenys: 13 x 9,5 x 9 cm
- Sildytuvo iSmatavimai: 12 x 1,5 cm

SAVYBES: Arbatos $ildytuvas su puodeliu yra puikus produktas, kuris tikrai pravers namuose, darbe ir puikiai pasitarnaus kaip
dovana.Déka puikios kaitinimo formulés Jusy gérimas visada bus Siltas. Puodeliy Sildytuvas yra nedidelio dydzio, todél puikiai
atrodys ant raSomojo stalo, stalo ar stalo. Modernus dizainas, paprastas prietaiso valdymas daro jj gaminiu, kurj verta turéti!

IRENGINIO VEIKIMAS:
Prijunkite $ildytuva prie maitinimo $altinio. Padékite puodelj ant Sildytuvo ir nustatykite $ildymo lygj. Nusiémus puodelj
i§ Sildytuvo automatiskai aptiks, kad ant Sildymo skydelio nieko néra, ir nustos $ildyti, kol vél nepadésite puoduko ant sildytuvo.

VALYMAS IR PRIEZIURA: Nepamirikite visada atjungti $ildytuvo nuo maitinimo 3altinio, §ildytuvas turi biiti vésus. Tam
naudokite audinj arba popierinj ranksluostj. Atsiradus démiy nuo gérimy, Sildytuvo plokste galite nuvalyti drégna Sluoste.

LAIKYMAS: Sildytuvas yra nedidelio dydzio, todél tiks bet kurioje virtuvés spinteléje. Prietais laikykite vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

SAUGUMO TAISYKLES:

Sis produktas skirtas tik suaugusiems. Niekada nenaudokite jrenginio, jei matote, kad jo maitinimo laidas arba kistukas paZeistas.
Atjungdami jrenginj nuo maitinimo Saltinio, bukite ypac atsargts, Svelniai iStraukite kiStukg. Jokiu biidu netraukite uz maitinimo
laido. Nepamirskite saugoti elektros prietaisy

saugioje ir neprieinamoje vietoje.

ISPEJIMAL:

Sis prietaisas néra Zaislas! Vaikai jokiu biidu neturi naudoti elektros prietaisy be prieZitiros, nes nezino galimy pavojy. Nepamirskite
elektros prietaisy ir baterijy laikyti saugioje ir nepasiekiamoje vietoje. Prarijus nedelsiant kreipkités j gydytoja. Vaikas gali uzspringti
prarydamas mazas dalis.

INFORMACIJA VARTOTOJUI APIE ELEKTROS JRENGINIU ATLIEKY TVARKYMA IR ELEKTRONIKA:

Elektros ir elektroninés jrangos atlicky negalima mesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Tokia jranga turéty biti renkama
pasirinktinai, tai rodo pridedamas Zyméjimas — perbrauktas ratuotas atlieky konteineris. Nesilaikant auks§¢iau nurodytos taisyklés,
netinkamai $alinant naudotg jranga, gali kilti grésmé natiiraliai aplinkai ir Zmoniy sveikatai, atsirandanti dél pavojingy jrangoje
esanciy komponenty, tokiy kaip: elektros laidai, plastikas, jungikliai. ir kt. Siekiant i§vengti minétos grésmes, §iuos komponentus
turéty surinkti ir tinkamai apdoroti specializuotos jmonés. Savarankiskas susidévéjusios jrangos iSardymas yra nepriimtinas. Namy
ukiai atlieka svarby vaidmenj prisidédami prie pakartotinio naudojimo ir naudojimo, jskaitant jrangos atlieky perdirbima. Tai visy
pirma daroma aktyviai dalyvaujant jrangos atlieky surinkimo sistemoje.
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Damas un kungi, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms sakat lietot, lidzu, izlasiet $is instrukcijas
par pareizu produkta lietoSanu. Liidzu, saglabajiet Sos noradijumus
un ievérot tas ieteikumus, jo noteikumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Svarigi: Ietaupiet nakotni!

- Pirms lietoSanas izlasiet to un izpildiet visus noradfjumus.

- Nelietojiet produktu, ja kadas dalas trikst vai ta ir bojata.

- Ltudzu, saglabajiet $o rokasgramatu turpmakai izmantoS$anai.

SPECIFIKACIJA:

- Gidensizturigs: ja

- taimeris: ja

- 2 sildisanas programmas: 1: 40°C un 2: 60°C
- kabela garums: 130 cm
-jauda: 18 W

- nominalais spriegums: 220 V

- nominala frekvence: 50-60 HZ
- kriizes tilpums: 400 ml

- krtizes izméri: 13 x 9,5x 9 cm
- silditaja izméri: 12 x 1,5 cm

IPASIBAS: Tgjas silditajs ar kriizi ir lielisks produkts, kas noteikti noder&s majas, darba un noderés ki lieliska davana Pateicoties
lieliskajai sildisanas formulai, jisu dz€riens vienmér bis silts. Kriizisu silditajs ir maza izméra, tapec lieliski izskatisies uz
rakstamgalda, galda vai galda. Miusdienigs dizains, vienkarsa ierices darbiba padara to par produktu, ko verts iegadaties!

IERICES DARBIBA:
Pievienojiet silditaju stravas avotam. Novietojiet kriizi uz silditaja un iestatiet sildisanas [imeni. Kad nonem kausu
no silditaja, tas automatiski atklas, ka uz sildiSanas panela nav neka, un partrauks sildisanu, lidz atkal novietosiet kriziti uz silditaja.

TIRISANA UN APKOPE: Atcerieties vienmér atvienot silditaju no stravas avota, silditdgjam jabat vésam. Sim noliikam izmantojiet
dranu vai papira dvieli. Ja no dzérieniem rodas traipi, silditaja plaksni var notirit ar mitru dranu.

UZGLABASANA: Silditajs ir maza izméra, tapéc ieder@sies jebkura virtuves skapi. Glabajiet ierici bérniem nepieejama vieta.

DROSIBAS NOTEIKUMI:

Sis produkts ir paredzéts tikai pieaugusajiem. Nekad nelietojiet ierici, ja redzat, ka tai ir bojats stravas vads vai kontaktdaksa.
Atvienojot ierici no barosanas avota, esiet Ipasi uzmanigs, uzmanigi izvelciet kontaktdaksu. Nekada gadijuma nevelciet aiz stravas
vada. Atcerieties uzglabat elektriskas ierices

drosa un nepieejama vieta.

BRIDINAJUMI:

Si ierice nav rotallieta! Bérni nekada gadfjuma nedrikst lietot elektroierices bez uzraudzibas, jo vini neapzinis iesp&jamo
apdraudgjumu. Atcerieties glabat elektriskas ierices un akumulatorus dro$a un nepieejama vieta. Ja norits, nekavgjoties sazinieties ar
arstu. Bérns var aizrities, norijot sikas detalas.

INFORMACIJA PATERETAJAM PAR ELEKTROIEKARTU ATKRITUMIEM UN ELEKTRONISKA:

Elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus nedrikst izmest kopa ar citiem sadzives atkritumiem. Sada tehnika ir jasavac selektivi,
par ko liecina pievienotais mark&jums - parsvitrots atkritumu konteiners ar riteniem. IepriekSminéta noteikuma neievérosana,
nolietotas iekartas nepareizas utilizacijas gadijuma var radit draudus dabiskajai videi un cilvéku veselibai, kas izriet no bistamu
sastavdalu klatbaitnes iekarta, pieméram: elektribas vadi, plastmasa, slédzi. utt. Lai izvairitos no iepriekSmingtajiem draudiem, $is
sastavdalas ir jasavac un atbilstosi jaapstrada specializ€tiem uzneémumiem. Nolietota aprikojuma pasizjaukSana ir nepienemama.
Majsaimniecibam ir svariga loma atkartota izmanto$ana un regeneracija, tostarp iekartu atkritumu otrreizgja parstrade. Tas jo Tpasi
tiek darfts, aktivi piedaloties atkritumu savaksanas sistema.
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IIani Ta nanoBe, ASIKY€MO 32 NPUA0AHHS HAIIOTO MPOAYKTY!
Ilepen mouyaTkoM BUKOpPUCTAHHS, OyIb J1acKa, IPOYUTAiiTe HACTYNHI IHCTPYyKIiT
IJISl IPABHJIBHOT0 BUKOPUCTAHHS NPOAYKTY. Byab acka, norpumyiitech nux iHcTpyKuii
i caizyBaTn fioro pexoMeHIanisiM, OCKIJIbKH HeJOTPUMAHHSI MOXKe 3aTPOKYBATH KUTTIO YH 310POB’I0.

Baxumso: TPUMAUTE HA MAWBYTHE!

= Bynb nmacka, npounTaiite HOTO IIOBHICTIO IIepe]] BAKOPUCTAHHIM 1 JOTPUMYHTECh yCiX BKa3iBOK y MOCIOHHKY.
- He BuxopucroByiiTe BUpi0, SKIIO SIKACH €Tl BIACYTHS a00 ITOIIKOIKEHA.

- 30epiraiiTe neii NOCIOHUK JJIsl MOAATBIIOr0 BUKOPUCTAHHSI.

CIIEHUPIKAILIA:

- BOZIOHENPOHUKHHUM: €

- Taiimep: €

- 2 mporpamu HarpiBy: 1: 40°Ci2: 60°C
- noBxuHa kKabemro: 130 cm

- OTYXKHICTb: 18 BT

- HOMiHaJIbHA Hampyra: 220 B

- HoMiHanbHa yactoTta: 50-60 '
- MicTKicTb yarku: 400 M

- po3mip wamku: 13 x 9,5x 9 cm
- po3Mip obirpisada: 12 x 1,5 cm

XAPAKTEPUCTHKH:

[MigirpiBay UIs 4aro 3 KyXJeM - BiIMiHHUIA TPOIYKT, SKAH HEOJAMIHHO CTaHE B HAroJli BIOMa, Ha poOOTI 1 CTaHe BIIMIHHUM
HoiapyHKoM.3aBIsIKU BiIMiHHIN opMyi migirpiBy Bam Hamiil 3aBkau Oyzne terumm. Iligirpisag is 4amok Mae HeBEJIUKI po3MipH,
TOMY 4yJ0BO BUDJISIaTUME HA poOodoMy cToui, cToii yu croni. CydacHuit u3aiiH, mpocTte yrpaBiHHS IPUIAJOM POOUTE HOro
MIPOLYKTOM, SIKUil BapTO MaTH!

POBOTA IIPUCTPOIO:

ITigxmodiTe 06irpiBag 10 JKepeia )KuBiIeHHs. [[oMiCTITh KyX0llb Ha TPUIKY 1 BCTAHOBITh piBeHb HarpiBy. Ko Bu 3HIMaeTe 4amky
Bijl HarpiBaua, BiH aBTOMaTHYHO BUSIBUTb, 1[0 HA ITAHENI HArpiBy HIYOTO HEMAE, 1 IPUIMHHUTH HarpiBaHHA, JOKU BU 3HOBY HE
MOMICTHTE YaIlIKy HA HarpiBad.

YUIIEHHS TA TEXHIYHE OBCJIYT'OBYBAHHSI: He 3a0yBaiite 3axan B €iHyBaTH 00irpiBay BiJ| [pKepesa sKUBICHHS,
006irpiBad Mae OyTH MPOXOIOAHUM. BUKOPUCTOBY#iTE U1l [IHOTO TKAHUHY 200 MANepOBHIA PYIIHKUK. Y pa3i MOsBH IUISIM BiJ| HAMOIB
MOKHA OYHCTUTH TUINTY HarpiBadya BOJIOTO0 TaHUIPKOIO.

3BEPITAHHSI: OGirpiBau Mmae HEBEIUKI PO3MIpH, TOMY ITOMICTHThCS B Oy/b-sKiii KyXoHHIH madi. Tpumaiite npuctpiit y
HEIIOCTYITHOMY JUISL AITeH MicCIIi.

MPABUJIA BE3ITEKH:

Lleii npoayKT npU3HAYCHUI JIUIIE [Tt JopociiuX. Hikoin He BUKOPUCTOBYHTE NPUCTPIil, SIKIO BU Oa4uTe, 110 BiH MA€E MOIIKO/PKSHUI
LIHYD JKUBJICHHs a00 BIJIKY. [IpH BiK/IIOUSHHI IPUCTPOIO Bijl eJeKTpoMepexi Oynbpre 0co0IrBO 00epexkHi, 00ePeKHO BUTATHITH
BuIiKy. Hi B ikoMy pasi He TATHITH 3a LIHYp KUBICHHA. He 3a0yBaiite 30epiraTu enexkTponpuiain

y 0e3neYHOMY Ta HEAOCTYITHOMY MiCIIi.

HNONEPE)KEHHSA:

Ile#i mpucTpiii He irpamka! 3a ’oaHUX 00CTABHH JIITH HE MOBUHHI KOPUCTYBATUCS eIEKTponprIazamMu 6e3 HarIsLy, OCKUIEKY BOHU
He 3HaIOTh PO MOTEeHILiHHY Hebe3neky. He 3a0yBaiite 30epiratu enekTpuyHi npuctpoi Ta 6arapei B 0€31e4HOMY Ta HEOCTYITHOMY
micii. Y pasi poKOBTYBaHHS HEraifHO 3BEPHITHCS 110 Jiikapst. JIUTHHA MOXKE BIABUTHUCS B PE3yJIbTaTi IPOKOBTYBAHHS JAPiOHNX
YaCTHH.

TH®OPMAIIIA ]I CIIOKUBAYIB OO YTUII3ALIT BIAXOAIB EJJEKTPOOBJATHAHHA

I EJIEKTPOHHUIA:

BianpaiiboBaHe eleKTpUYHE Ta eJCKTPOHHE 00JIaJHAHHS HE MO)KHA BUKHMATH PA30M 3 IHIIMMHU 1100YTOBUMH Biixogamu. Take
o0JaJHaHHs He0OX1THO 30MpaTi BUOIPKOBO, IIPO IO CBIJUUTH MAapKyBaHHS, IO IOAAETHCS — IIEPEKPECICHUH KOHTEHHED ISl CMITTS
Ha KoJsiecax. HepoTpuMaHHs BUIEBKAa3aHOTO IIPaBUIIa, Y pa3i HEMPaBHIbHOI YTHIII3aLil BUKOPHCTAHOTO 0018 IHAHHS, MOXKE
CTaHOBUTH 3arpo3y Julsi HAaBKOJIMIIHBOTO IIPUPOHOTO CEPEIOBHIIA Ta 310POB sl JIIOAUHH Yepe3 HasiBHICTh HeOe3eUHNX KOMIIOHEHTIB
B 00J1a/IHaHHI, TAKUX SIK: EIEKTPONPOBO/KA, IIACTUK, BUMUKadi i T.1. [1{06 yHUKHYTH BUIIIEBKa3aHOT 3arPO3H, LI KOMIIOHEHTH
MOBHHHI OyTH 310paHi Ta HAJNCKHUM YUHOM 0OpOOIeHi creniani3oBaHUMU KoMIaHisMu. CaMOCTIMHUI JEMOHTaX 3HOLIEHOTO
00J1aIHaHHS HeNPHUITYCTHMHIA. JoMOrocnoaapcTsa BilirpatoTh BXKIUBY POJIb y CIIPUSHHI TOBTOPHOMY BUKOPHCTAHHIO Ta
BI/IHOBJICHHIO, BKJIFOYAIOUH TIEPepOoOKyY BiAIpaliboBaHOro o0naHaHHs. 1{e gocsraeTbes, 30KpemMa, HUIIXOM aKTHBHOI y4acTi B

cucremi 300py BiIIPaIlbOBAHOTO 00 THAHHS.
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Jlamu u rocnona, 6;1arofapuM BH, Ye 3aKyNUXTe HAIIMS MPOAYKT!
Mouisi, mpoueTeTe CJIeIHUTE HHCTPYKIUH NPeIH ynorpeda
3a MPaBUJIHO M3M0JI3BaHe HA NPOAyKTa. Mouisi, APBKTE TOBA PHKOBOACTBO BKJIIOYEHO
Obelie H /12 Cna3Ba NPenopbKUTE MY, Thii KATO HeCNIa3BAHETO UM MO’KE /12 NPEACTABIISBA 3aIJ1aXa 32 JKMBOTA HIIM 31PaBETO.

Ba:kuo: 3AITABETE 3A BBJAEIIA CITPABKH!

- Morns, mpodeTeTe U3LSII0 IPEA yrnoTpeda U clie[iBaiiTe BCHUKH HHCTPYKIUH B PHKOBOJICTBOTO.
- He u3non3saiite npoayKra, ako HIKOS 4acT JMIICBA HJIM € MOBPEICHA.

- Mo, 3amasete TOBa PKOBOIACTBO 32 OB/ICIIM CIPABKH.

CIIEUOPUKALIUA:

- BOZIOYCTOMYHUB: Ja

- TaliMep: aa

- 2 nporpamu 3a Harpssase: 1: 40°C u 2: 60°C
- ne/DKMHA Ha Kabena: 130cm

- MomHocT: 18 W

- HOMMHAJTHO Hanpexenue: 220 V

- HoMMHanHa yectoTa: 50-60 HZ

- BMeCTHMOCT Ha vamara: 400 mx

- pasmepu Ha yamata: 13 x 9,5 x 9 cm
- pa3mepu Ha HarpeBaressi: 12 X 1,5 cm

XAPAKTEPUCTUKM: Harpesaren 3a gaii ¢ yaia € OTIMYSH IIPOIYKT, KOHTO ChC CUI'YPHOCT 1Ile BU ObJIe MOJIE3eH y I0Ma, Ha
pabota 1 e ciryu Kato nepdekreH nopapbk.biarogapenne Ha ommyHara GopMyra 3a HarpsiBaHe, HallUTKaTa BU BUHATH 11 Oblie
Toruia. HarpesarensT 3a yaiu € ¢ MaJIKi pa3MepH, Taka 4e 11e U3IVIeKa CTPaxoTHO Ha O10po, Maca min Maca. MOIEpHHUAT AU3aiiH,
JecHara paboTa Ha yCTPOHCTBOTO r'o MpaBH MPOIYKT, KOITO cu cTpyBa 1a uMare!

PABOTA HA YCTPOMCTBOTO:

CB’bp)KCTC HarpeBaTeid KbM U3TOYHHKA HA 3aXpaHBaHE. ITocraBeTe vamrara BbPXY HarpeBareiisd u 3aJaliTe HUBOTO HA HarpsiBaHe.
Koraro cBanure yamiara

OT HarpeBarelisd, TOW aBTOMAaTHYHO 1€ OTKpHEC, Y€ HiAMA HUIIO Ha HAarp€BaTC/JIHUA IMaHCII U 1€ CIIPE Aa HarpsiBa, 10KaTo HE IOCTABUTE
yauiara OTHOBO BbPXY HarpeBareiis.

MMOYUCTBAHE U NNOJJAPBKKA: He 3a0passtiiTe BUHATH J]a H3KIIIOYBATe HArpeBaTess OT N3TOYHUKA Ha 3aXpaHBaHe,
HarpesaTensiT Tpia0Ba 1a e xuajeH. [3non3paiite Kbplia UM XapTHeHa Kbplia 3a ToBa. B ciiyyaii Ha eTHa OT HAIIMTKHU, MOXETE Ja
HOYMCTUTE HarpeBaTe/IHATa [UI0Ya C BIIaYKHA KbpIIa.

CBbXPAHEHMUE: HarpeBatensT e ¢ Manku pa3MepH, Taka 4e IIe ce nodepe BbB Bceku KyxHeHckn mkad. [Tasere ypena ot mena.

ITPABUJIA 3A BE3OITACHOCT:

To3u npoayKT e camo 3a Bb3pacTHH. Hukora He H3I10JI3BaiiTe yCTPOHCTBOTO, aKO BHMTE, Y€ UMa MOBPE/ICH 3aXpaHBalll KaOel Wiu
merncen. Koraro u3kiitoyBaTe yCTpoHCTBOTO OT 3aXpaHBaHETO, ObJIeTe 0COOEHO BHUMATEIHH, BHUMATEIHO H3bpIaiTe IIencena.
[Ipu HukakBU 0OCTOATENCTBA HE IbpHaliTe 3axpaHBamus kaben. He 3a0passiite 1a chbxpaHsIBaTe €IEKTPUIECKU YPEIu

Ha 06€30I1acHO M HEZOCTBITHO MSCTO.

MPEXYIPEXIEHUS:

ToBa ycrpoiicTBo He e urpauxa! ITpu HHKaKBH 0OCTOSTEICTBA ACLaTa He TPsIOBa Ja M3II0J3BAT SICKTPUYESCKU ypeau 0e3 Haa30p, Thil
Karo Te He ca HAsICHO C MOTEHIHAIHUTE OnacHOCTH. He 3abpapsiite 1a ChXpaHsBaTe CICKTPUUCCKUTE ypeau i Oarepuurte Ha
6e301acHO M HENOCTHITHO MsCTO. [Ipu mormbliaHe He3abaBHO Ce CBbPIKETE C JieKap. J[eTeTo MOXe 1a ce 3a/IaBu B Pe3yiTaT Ha
HONTbIAHE HA MAJIKU YaCTH.

NH®OPMALNSI 3A HIOTPEBUTEJISI OTHOCHO YIIPABJIEHUETO HA OTHHAABYHO EJIEKTPUYECKO
OBOPYJIBAHE

M EJEKTPOHHMU:

OTIagbYHOTO EIEKTPHYECKO U eIEKTPOHHO 000pyABaHE HE MOXKE J]a Ce U3XBHPIIS 3a€IHO C APYTH OMTOBH OTIaabIu. ToBa
obopyzBaHe TpsiOBa Jja ce cbOupa CeIeKTUBHO, KOETO € 0003HAaUCHO ¢ MPUIIOKEHATa MAPKUPOBKA - 3a4CPKHAT KOHTEHHED 3a
OTHaxblM Ha Koseia. Hecrna3BaHeTo Ha TOPHOTO NPABUIIO, B CIIy4ail Ha HEIIPABUIIHO U3XBBPIISIHE HA U3IIOI3BaHO 000pPY/IBAHE, MOXKE
Jia TIPEeJICTaBIsABA 3aIlIaxa 3a OKOJIHATA CPeJia ¥ YOBELIKOTO 3/[paBe, B PE3YTaT Ha HAJIMYMETO Ha ONAaCHU KOMIIOHEHTH B
000pyaBaHETO, KAaTo: IEKTPUIECKU KaOeny, IiacTMaca, KIIIo40Be U T.H. 3a a ce u30erHe ropHara 3amiaxa, Te3d KOMIIOHEHTH
TpsiOBa a ce chOMpaT U MPaBUIHO 0OPa0OTBAT OT CIIEUATM3UPaHU KoMITaHuU. CaMopa3mIo0aBaHETO Ha H3HOCEHO 000py/ABaHE €
HEZIOIYCTHMO. JIOMaKHHCTBATa UIPASsT BayKHA POJIS B IPHHOCA 3a IIOBTOPHATA yHOTpeOa U Bb3CTaHOBSBAHETO, BKIIOYUTEITHO
PELUKINPAHEeTO Ha OTIAIbYHO 00opyaBaHe. ToBa cTaBa IMo-CrieluaiHo Ype3 aKTUBHO yJacTHe B CHCTeMara 3a chOupaHe Ha

OTHagBYHO 000pyABaHE.
ir
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Dame i gospodo, zahvaljujemo vam $to ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe procitajte sljedece upute
za pravilnu upotrebu proizvoda. Molimo vas da zadrZite ovaj priru¢nik
buduénost i pridrzavati se njegovih preporuka, jer nepostivanje istih moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

Vaino: SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU!

- Prije uporabe u potpunosti procitajte i slijedite sve upute u prirucniku.
- Ne koristite proizvod ako bilo koji dio nedostaje ili je oSteéen.

- Molimo sacuvajte ovaj priru¢nik za buduéu upotrebu.

SPECIFIKACIJA:

- vodootporan: da

- mjera¢ vremena: da

- 2 programa grijanja: 1: 40°C i 2: 60°C
- duljina kabela: 130 cm

- snaga: 18 W

- nazivni napon: 220 V

- nazivna frekvencija: 50-60 HZ

- kapacitet ¢ase: 400 ml

- dimenzije $alice: 13x9,5x 9 cm
- dimenzije grijaca: 12 x 1,5 cm

KARAKTERISTIKE: Grija¢ za ¢aj sa Salicom izvrstan je proizvod koji ¢e vam sigurno koristiti u kuci, na poslu i posluzit ¢e kao
savr$en poklon. Zahvaljujuéi izvrsnoj formuli grijanja, va$ ¢e napitak uvijek biti topao. Grija¢ za $alice je malih dimenzija pa ¢e
odli¢no izgledati na radnom stolu, stolu ili stolu. Moderan dizajn, jednostavno rukovanje uredajem Cine ga proizvodom koji vrijedi
imati!

RAD UREDAIJA:
Spojite grija¢ na izvor struje. Stavite Salicu na grijac i podesite razinu zagrijavanja. Kad skines Salicu
od grijaca, automatski ¢e detektirati da nema nicega na grija¢oj ploci i prestat ¢e grijati dok ponovno ne stavite Salicu na grijac.

CISCENJE I ODRZAVANJE: Ne zaboravite uvijek iskljuéiti grija¢ iz izvora napajanja, grija¢ mora biti hladan. Za to koristite krpu
ili papirnati ruénik. U slu¢aju mrlja od piéa, plocu grijaca mozete odistiti vlaznom krpom.

SKLADISTENJE: Grija¢ je malih dimenzija pa ée stati u svaki kuhinjski ormarié. Drzite uredaj izvan dohvata djece.

SIGURNOSNA PRAVILA:

Ovaj proizvod je samo za odrasle. Nikada nemojte koristiti uredaj ako vidite da ima oSte¢en kabel za napajanje ili utikac. Prilikom
odspajanja uredaja iz struje budite posebno oprezni, lagano izvucite utikac. Ni u kojem slucaju nemojte povlaciti kabel za napajanje.
Ne zaboravite pohraniti elektricne uredaje

na sigurnom i nedostupnom mjestu.

UPOZORENJA:

Ovaj uredaj nije igracka! Ni u kojem slucaju djeca ne smiju koristiti elektri¢ne uredaje bez nadzora jer nisu svjesna mogucih
opasnosti. Ne zaboravite drzati elektricne uredaje i baterije na sigurnom i nedostupnom mjestu. Ako se proguta, odmah se obratite
lije¢niku. Dijete se moze ugusiti zbog gutanja malih dijelova.

INFORMACIJE ZA POTROSACE O GOSPODARENJU OTPADNOM ELEKTRICNOM OPREMOM I
ELEKTRONICKI:

Otpadna elektri¢na i elektroni¢ka oprema ne smije se odlagati s drugim kuénim otpadom. Takvu opremu skupljati selektivno, na §to
ukazuje prilozena oznaka — prekrizeni kontejner za otpad na kotaci¢ima. Nepostivanje gore navedenog pravila, u sluaju nepropisnog
zbrinjavanja rabljene opreme, moze predstavljati prijetnju prirodnom okolisu i ljudskom zdravlju, kao rezultat prisutnosti opasnih
komponenti u opremi, kao $to su: elektri¢ne zice, plastika, prekidaci , itd. Kako bi se izbjegla gornja prijetnja, ove komponente
trebaju prikupljati i pravilno obradivati specijalizirane tvrtke. Samo-rastavljanje istroSene opreme je neprihvatljivo. Kuc¢anstva igraju
vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i oporabi, ukljuujuci recikliranje otpadne opreme. To se posebno postize aktivnim

sudjelovanjem u sustavu prikupljanja otpadne opreme.
[ C € E%
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Mina damer och herrar, tack for att ni kopte var produkt!
Lis foljande instruktioner fore anvindning
for korrekt anviindning av produkten. Behall denna manual pa
framtid och att folja dess rekommendationer, eftersom underliatenhet att folja dem kan utgora ett hot mot liv eller hilsa.

Viktigt: BEHALL FOR FRAMTIDA REFERENS!

- Las igenom hela fore anvéndning och f6lj alla instruktioner i bruksanvisningen.
- Anvind inte produkten om nagon del saknas eller dr skadad.

- Spara denna bruksanvisning for framtida referens.

SPECIFIKATION:

- Vattentét: ja

- timer: ja

- 2 varmeprogram: 1: 40°C och 2: 60°C
- kabelldngd: 130 cm

- effekt: 18 W

- mérkspanning: 220 V

- mérkfrekvens: 50-60 HZ

- kopparkapacitet: 400 ml

- koppens matt: 13 x 9,5x 9 cm
- virmarens matt: 12 x 1,5 cm

EGENSKAPER: Teviarmare med en mugg ar en utmérkt produkt som sékert kommer att vara anvandbar hemma, pé jobbet och
kommer att fungera som en perfekt present. Tack vare den utmérkta uppvarmningsformeln kommer din dryck alltid att vara varm.
Koppvérmaren ér liten i storleken, s den kommer att se bra ut pa ett skrivbord, bord eller bord. Modern design, enkel anvdndning av
enheten gor den till en produkt vérd att ha!

ENHETSFUNKTION:

Anslut virmaren till stromkéllan. Placera muggen pa viarmaren och stéll in virmenivén. Nér du tar av koppen

fran viarmaren uppticker den automatiskt att det inte finns nagot pa virmepanelen och slutar vdrma tills du sétter koppen pa vérmaren
igen.

RENGORING OCH UNDERHALL: Kom ihég att alltid koppla bort virmaren fran stromkéllan, virmaren maste vara sval. Anvind
en trasa eller pappershandduk for detta. Vid flackar fran drycker kan du rengéra virmeplattan med en fuktig trasa.

FORVARING: Virmaren ir liten i storleken, s& den passar i alla koksskap. Férvara enheten utom rickhall for barn.

SAKERHETSREGLER:

Denna produkt dr endast for vuxna. Anvénd aldrig enheten om du ser att den har en skadad nétsladd eller kontakt. Nér du kopplar
bort enheten fran stromforsorjningen, var sarskilt forsiktig, dra forsiktigt ut kontakten. Dra inte i nitsladden under nagra
omstidndigheter. Kom ihédg att forvara elektriska apparater

pé en séker och otillgénglig plats.

VARNINGAR:

Den hér enheten &r ingen leksak! Under inga omsténdigheter far barn anvénda elektriska apparater utan uppsikt, eftersom de inte &r
medvetna om de potentiella farorna. Kom ihag att forvara elektriska apparater och batterier pa en séker och otillgénglig plats. Vid
fortdring kontakta omedelbart ldkare. Ett barn kan kvévas till f61jd av att de svéljer sma delar.

INFORMATION TILL KONSUMENTEN OM HANTERING AV ELEKTRISK UTRUSTNING OCH ELEKTRONISKA:
Avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning far inte placeras tillsammans med annat hushallsavfall. Sddan utrustning bor samlas in
selektivt, vilket indikeras av den bifogade mérkningen - en 6verkorsad avfallsbehéllare pa hjul. Underlatenhet att folja ovanstiaende
regel, i handelse av felaktig kassering av anvénd utrustning, kan utgoéra ett hot mot den naturliga miljon och ménniskors hélsa, till
foljd av nédrvaron av farliga komponenter i utrustningen, sdsom: elektriska ledningar, plast, strombrytare , etc. For att undvika
ovanstdende hot bor dessa komponenter samlas in och bearbetas korrekt av specialiserade foretag. Sjdlvdemontering av sliten
utrustning &r oacceptabelt. Hushéllen spelar en viktig roll for att bidra till ateranvéndning och atervinning, inklusive atervinning av
uttjdnt utrustning. Detta gors sérskilt genom ett aktivt deltagande i insamlingssystemet for avfallsutrustning.

3 ce &



EL

Kvpieg ko kOpror, 60g vYapLeTOovIE TOV AYOPASATE TO TPOIOV pag!
Awpaote TIg TOPOKATO 001 Yies TPV A6 TN YP1ioN
Y0 T1) 6MGTI] AP1)O1) TOVL TPOIGVTOC. ALUTNPOTE QVTO TO EYYEPIOLO EVEPYO
6TO PEALOV KL VO CORPOPOMOEL PE TIC GVOTAGELS TNG, O10TL 1| U1 CURROPPMOT] pe AVTES PTOPEL VO 0TOTELEGEL OTELM Y10 TN
Con 1N ™y vyeia.

Inpovtiko : KPATHETE I'TA MEAAONTIKH ANA®OPA!

= Apaote MApc TPy amd T XpNHon Kot akolovdnote OAEG TIG 0dNYieg GTO £y)EPidIO.
- Mnv ypnowonoteite 10 Tpoidv Gv Aeimet 1 Y€l KaTAGTPAPEL Kamoto eEApTnpa.

- DuAGETe 0TO TO EYYEPIOI0 VoL LEALOVTIKT] OVOPOPGL.

MMPOZAIOPIZEMOZX:

- adiéPBpoyo: vo

- XPOVOLETPO: VO

- 2 mpoypappata Oépuavong: 1: 40°C ko 2: 60°C
- Mnjkog keAwdiov: 130 cm

-1oy06: 18 W

- Ovopaotikn taon: 220 V

- OVOpHoTIKY ovyvotta: 50-60 HZ
- yopnTikotTo eArtlovion: 400 ml

- dtootdoetg kovmag: 13 x 9,5x 9 cm
- dtotdoetg karoprpép: 12 x 1,5 cm

XAPAKTHPIXTIKA: H {eot) toayiov pe kovmo givar éva eEopetikd Tpoidv mov ciyovpa Oo cog gavel xpfGlo 6To omitt, 6T
dovAeld kot Bo Gog xpnoyevoel og TéAeo dmpo. Xdapn oty &atpetikn poppovia Béppaveng, To motd cog Oa givon wavta (eoto. O
Oeppavtipog Toprdv givar pikpog og péyedog, emopévas Bo paivetar vIépoyog o éva Ypoeeio, tpaméll 1 tpaméll. O povtépvog
oXESLGLOG, 1] AN AELTOVPYIO. TG GLOKEVNG TNV KaB16TOOV Eva Tpoidv Tov ailel va éyete!

AEITOYPTTA XYXKEYHX:

Yuvdéote T Oepudotpa otnv nyn pevpotog. Torobetiote v KovTa 6To Oeppavipa kot pvbuicte to enimedo OEppavone. Otav
Bydlete To pAtlave

amo ™ Oeppdotpa, Oo avigvedoel avtdpata 6T dev VIdPYEL TiToTa 6TV Tivaka OEppavong kot 0o otapathost vo Oeppaivetorl puéypt
va tomofetoete Eava To KOTEALO ot OgppdoTpa.

KAGAPIZEMOX KAI LXYNTHPHXZH: Ouunbeite vo anocvvdéete mavto ) Oeppdotpa omd tnv mnyn pedpatog, n depudotpa
npénel va. eivar dpocept]. XpnoHoromote Eva Tavi 1] YOPTOTETCETO Yo aVTO. X TEPITTMOT AEKES®V 0o TTOTA, UTOPEITE VAL
kabapicete T Oeppdotpa pe éva vypd Tavi.

AINOOGHKEYZXH: H Oepudotpa givon pikpn oe péyedog, emopévmg ywpdet og kabe viovddamt kovlivag. Kpatnote ) cuokeunm
HoKpld oo TouddL.

KANONEX AX®PAAEIAX:

AVt 10 TPOIOV EIVOL LOVO Y10 EVIAMKES. MMV YpNOUOTOLEITE TOTE T1 GLOKELY €4V deite OTL €XEL YUAAGUEVO KOAADOLO TPOPOSOGiag N
Boopa. Otav amocvvdiete T GLOKELT ad TV TAPOYN PEVLATOG, Va EioTE Wlaitepa TpocekTkol, Tpafnéte anold o eig. Mnv
Tpafarte To KOADSI0 pedpaTog o kapio epintmon. Ovunbdeite va amodniedete NAEKTPIKEG GUOKEVES

6€ A0PAAES KOl SLOTPOGITO HEPOG.

MPOEIAOITIOTHXEIX:

Avt 1) cuokevn dgev givar Taryvidl! Ze Kopio TepinTtmon dev TPEREL TA TAUUSIAL VO YPNOLUOTOODV NAEKTPIKEG GUGKEVES XMPIG
emifAeyn, kabadg dev yvmpilovv Tovg Thavovg Kivdvvovs. Bvundeite va kpatdte TIC NAEKTPIKEG GCUCKEVESG KOl TIG UTOTAPIES GE
0OPAAES KOl 0tpOGITO PEPOC. e TEPIMTOOT KOTATOONG, EMKOWOVINOTE OpEc®S He Y10Tpd. 'Eva mondi propel va mviyel g
AmOTEAEGILOL TNG KOTATOONG WKPDV KOULUOTIOV.

ENHMEPQXH I'TA TON KATANAAQTH I'TA TH AIAXEIPIZH AITOBAHTQN HAEKTPIKOY EEOIIAIEMOY

KAT HAEKTPONIKA:

To. amoPANTO NAEKTPLKOD KOt NAEKTPOVIKOD £E0TAGHOD dev emitpémetal va. TotofetovvTor pali pe dGAlo olokd amoppippote. Avtdg
0 e&omMopog Oa Tpénel vo GUAAEYETOL EMAEKTIKA, KATL TOL VTOSEIKVOETOL OO TNV EXIGUVOTTOLEVT] GTJLOVGT] - VO O10YPOUUEVO
TPOYOoPOPO doyeio amoppiupdTev. H un coppdpemon pe tov mopandve Kovova, 68 TEPITTOeN aKaTdAANANG amdppiyng
APNOLOTOMUEVOD EEOTAMGLOV, UITOPEL VO, ATOTEAEGEL OTEIAT Y10 TO PVGIKO TEPPAALOV KoL TNV avOpdTIVH VYEiD, MG 0TOTEAET O
mg mapovciog emkivouveov eéaptnpdtov otov e£0mAopd, OTMG: NAEKTPIKEG KOAMIIDGELS, TAOGTIKG, SlaKOTTES , K.AT. [ v
OTTOPLYT TNG TOPOTAVO OTENG, aLTd Ta. e€apTnpata Oa Tpémet va cLAAEYOVTOL Kot Vo bToBaAlovTal o KOTAAANAN enelepyacia
amo eedicevpéveg torpeiec. H avtoamocvvappordynon tov eBapuévov efomioov ivar anapddektn. To vouokvpid
Swdpapatilovy onpavtikd poro 6t GUUPOAN GTIV ETAVOYPTCULOTTOINGT Kl AVAKTIGT), CUUTEPIAAUPAVOLEVNG TG OVOKOKAMGNG
OTOPPYUATOV EE0TMGHOV. AVTO EmTLYYAVETAL 131G LECH TNG EVEPYOD GUUUETOYNG OTO GUGTILLO GVAAOYNG OTOPPUUATOV
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voor gebruik de onderstaande instructies
voor het juiste gebruik van het product. Bewaar deze handleiding ter referentie
toekomst en om de aanbevelingen ervan op te volgen, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging kan vormen voor het
leven of de gezondheid.

Belangrijk: BEWAAR VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK!

- Lees dit voor gebruik volledig door en volg alle instructies in de handleiding.
- Gebruik het product niet als een onderdeel ontbreekt of beschadigd is.

- Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.

SPECIFICATIE:

- waterdicht: ja

- timer: ja

- 2 verwarmingsprogramma's: 1: 40°C en 2: 60°C
- kabellengte: 130 cm

- vermogen: 18 W

- nominale spanning: 220 V

- nominale frequentie: 50-60 HZ

- inhoud kopje: 400 ml

- afmetingen beker: 13 x 9,5 x 9 cm

- Afmetingen verwarmingselement: 12 x 1,5 cm

KENMERKEN:

De theelichthouder met kopje is een uitstekend product dat zeker van pas zal komen in het comfort van uw huis, op het werk en ook
een ideaal cadeau is. Dankzij de perfecte verwarmingsformule blijft uw drankje altijd warm. De kopjeswarmer is klein van formaat
en staat daarom prachtig op een bureau, salontafel of tafel. De moderne uitstraling en eenvoudige bediening van het apparaat maken
het een product dat de moeite waard is om te hebben!

WERKING VAN HET APPARAAT:

Sluit de kachel aan op het stopcontact. Plaats de kop op de warmhoudplaat en stel de gewenste warmtestand in. Als je de beker eraf
haalt

Als u de kop van de warmer verwijdert, detecteert hij automatisch dat er niets op het verwarmingspaneel staat en stopt met
verwarmen totdat u de kop weer op de warmer plaatst.

REINIGING EN ONDERHOUD:
Vergeet niet om de kachel altijd los te koppelen van de stroombron, de kachel moet koel zijn. Gebruik hiervoor een doek of
keukenpapier. Als er vlekken van dranken op het warmhoudplaatje zitten, kunt u het met een vochtige doek afnemen.

OPBERGRUIMTE:
De warmer is klein en past daardoor in elk keukenkastje. Houd het apparaat buiten bereik van kinderen.

VEILIGHEIDSREGELS:

Dit product is uitsluitend bedoeld voor volwassenen. Gebruik het apparaat nooit als het snoer of de stekker beschadigd is. Wanneer u
het apparaat uit het stopcontact haalt, wees dan extra voorzichtig en trek de stekker er voorzichtig uit. Trek in geen geval aan het
netsnoer. Vergeet niet om elektrische apparaten op te bergen

op een veilige en ontoegankelijke plaats.

WAARSCHUWINGEN:

Dit apparaat is geen speelgoed! Kinderen mogen elektrische apparaten nooit zonder toezicht gebruiken, omdat ze zich niet bewust
zijn van de mogelijke gevaren. Denk eraan om elektrische apparaten en batterijen op een veilige en ontoegankelijke plaats te
bewaren. Indien het product is ingeslikt, dient u onmiddellijk een arts te raadplegen. Een kind kan stikken als het kleine onderdelen
inslikt.

CONSUMENTENINFORMATIE OVER HET OMGAAN MET ELEKTRISCHE APPARATUUR

EN ELEKTRONISCH:

Gebruikte elektrische en elektronische apparatuur mag niet met het overige huishoudelijke afval worden weggegooid. Dergelijke
apparatuur moet selectief worden ingezameld, zoals aangegeven door de bijgevoegde markering: een doorgekruiste afvalcontainer op
wielen. Als bovenstaand principe niet wordt nageleefd, kan bij onjuiste verwijdering van gebruikte apparatuur een bedreiging voor
het milieu en de gezondheid van de mens ontstaan, vanwege de aanwezigheid van gevaarlijke componenten in de apparatuur, zoals:
elektrische bedrading, plastic, schakelaars, enz. Om bovenstaand gevaar te voorkomen, moeten deze componenten worden
ingezameld en op de juiste manier worden verwerkt door gespecialiseerde bedrijven. Het is niet toegestaan om zelf gebruikte
apparatuur te demonteren. Huishoudens spelen een belangrijke rol bij het bijdragen aan hergebruik en terugwinning, waaronder de
recycling van gebruikte apparatuur. Dit gebeurt met name door actieve deelname aan het inzamelsysteem voor gebruikt materieel.

WHEIGE B,
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Kzre hr/fru, tak fordi du har kebt vores produkt!
Fer brug, bedes du leese instruktionerne nedenfor
for korrekt brug af produktet. Gem venligst denne manual til reference
fremtid og felge dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en trussel mod liv eller helbred.

Vigtigt: BEM/ERK TIL FREMTIDIG REFERENCE!

- Lees venligst grundigt for brug og folg alle instruktionerne i manualen.
- Brug ikke produktet, hvis en del mangler eller er beskadiget.

- Gem venligst disse instruktioner til fremtidig reference.

SPECIFIKATION:

- vandtet: ja

- timer: ja

- 2 varmeprogrammer: 1: 40°C og 2: 60°C
- kabellengde: 130 cm

- effekt: 18 W

- merkespaending: 220 V

- nominel frekvens: 50-60 HZ

- kop kapacitet: 400 ml

- kopmal: 13x9,5x 9 cm

- varmelegeme mal: 12 x 1,5 cm

KARAKTERISTISK:

Tevarmeren med en kop er et fremragende produkt, der helt sikkert vil veere nyttigt i dit hjem, pa arbejdet og ogsé vil tjene som en
ideel gave. Takket vaere den perfekte varmeformel vil din drink altid veere varm. Kopvarmeren er lille i storrelsen, sa den vil se flot
ud pa et skrivebord, sofabord eller bord. Enhedens moderne udseende og enkle betjening gor det til et produkt, der er verd at have!

BETJENING AF ENHEDEN:

Tilslut varmeren til stremkilden. Szt koppen pa varmeren og indstil varmeniveauet. Néar du tager koppen af

fra varmeren vil den automatisk registrere, at der ikke er noget pa varmepanelet og stopper med at varme, indtil du seatter koppen pé
varmeren igen.

RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE:
Husk altid at koble varmeren fra stremkilden, varmeren skal veere kelig. Brug en klud eller kekkenrulle til dette. Hvis der er pletter
fra drikkevarer, kan du terre den varme tallerken af med en fugtig klud.

OPBEVARING:
Varmelegemet er lille, sé det passer ind i ethvert kekkenskab. Opbevar enheden utilgengeligt for bern.

SIKKERHEDSREGLER:

Dette produkt er kun beregnet til voksne. Brug aldrig apparatet, hvis det har en beskadiget stremledning eller stik. Nar du tager
enheden ud af stikkontakten, skal du vaere serlig forsigtig og forsigtigt treekke stikket ud. Treek under ingen omstaendigheder i
stromledningen. Husk at opbevare elektriske apparater

pa et sikkert og utilgengeligt sted.

ADVARSLER:

Denne enhed er ikke et legetej! Born ber aldrig bruge elektriske apparater uden opsyn, da de er uvidende om de potentielle farer.
Husk at opbevare elektriske enheder og batterier pa et sikkert og utilgeengeligt sted. Ved indtagelse, sag straks lage. Et barn kan blive
kvalt pa grund af at sluge sma dele.

FORBRUGERINFORMATION OM HVORDAN MAN HANTERER ELEKTRISK UDSTYR

OG ELEKTRONISK:

Brugt elektrisk og elektronisk udstyr mé ikke bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald. Sddant udstyr ber indsamles
selektivt, som angivet ved den vedhaftede markning - en overstreget affaldsbeholder pa hjul. Manglende overholdelse af
ovenstdende princip kan i tilfeelde af ukorrekt bortskaffelse af brugt udstyr udgere en trussel mod det naturlige miljo og menneskers
sundhed, som folge af tilstedevaerelsen af farlige komponenter i udstyret, sdsom: elektriske ledninger, plastik, afbrydere osv. For at
undgé ovenstaende trussel bar disse komponenter indsamles og behandles korrekt af specialiserede virksomheder. Det er ikke tilladt
at afmontere brugt udstyr pa egen hand. Husholdninger har en vigtig rolle at spille i at bidrage til genbrug og nyttiggerelse, herunder
genanvendelse af brugt udstyr. Dette sker isar gennem aktiv deltagelse i indsamlingssystemet for brugt udstyr.
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Estimado senhor/senhora, obrigado por ter adquirido o nosso produto!
Antes de utilizar, leia as instruc¢des abaixo
para o uso adequado do produto. Guarde este manual para consulta
futuro e seguir as suas recomendacdes, pois 0 incumprimento pode representar uma ameaca para a vida ou para a satde.

Importante: GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA!

- Leia completamente antes de utilizar e siga todas as instrugdes contidas no manual.
- Néo utilize o produto se alguma pega estiver em falta ou danificada.

- Guarde estas instrugdes para referéncia futura.

ESPECIFICACAO:

- a prova de agua: sim

- temporizador: sim

- 2 programas de aquecimento: 1: 40°C e 2: 60°C
- comprimento do cabo: 130 cm

- poténcia: 18 W

- tensdo nominal: 220 V

- frequéncia nominal: 50-60 HZ

- capacidade do copo: 400 ml

- dimensdes do copo: 13 x9,5x 9 cm

- dimensdes do aquecedor: 12 x 1,5 cm

CARACTERISTICA:

O aquecedor de cha com chavena é um excelente produto que sera certamente Util no conforto da sua casa, no trabalho e servira
também como um presente ideal. Gragas a formula de aquecimento perfeita, a sua bebida estara sempre quente. O aquecedor de
chavenas ¢ pequeno, por isso ficara muito bem numa secretaria, mesa de centro ou mesa. O aspeto moderno e o funcionamento
simples do dispositivo fazem dele um produto que vale a pena ter!

FUNCIONAMENTO DO DISPOSITIVO:

Ligue o aquecedor a fonte de energia. Coloque a chavena no aquecedor e ajuste o nivel de aquecimento. Quando tira o copo

do aquecedor, este detetara automaticamente que nao ha nada no painel de aquecimento e interrompera o aquecimento até que volte a
colocar a chavena no aquecedor.

LIMPEZA E MANUTENCAO:
Lembre-se de desligar sempre o aquecedor da fonte de energia, o aquecedor deve estar frio. Utilize um pano ou papel toalha para o
efeito. Se houver manchas de bebidas, pode limpar a placa de aquecimento com um pano hiimido.

ARMAZENAR:
O aquecedor ¢é pequeno, por isso cabe em qualquer armario de cozinha. Mantenha o dispositivo fora do alcance das criangas.

REGRAS DE SEGURANCA:

Este produto destina-se apenas a adultos. Nunca utilize o aparelho se o cabo de alimentagdo ou a ficha estiverem danificados. Ao
desligar o dispositivo da tomada, tenha especial cuidado e puxe a ficha com cuidado. Nao puxe o cabo de alimentagdo em nenhuma
circunstancia. Lembre-se de guardar os aparelhos elétricos

num local seguro e inacessivel.

AVISOS:

Este dispositivo ndo ¢ um brinquedo! As criangas nunca devem utilizar aparelhos elétricos sem supervisio, pois desconhecem os
potenciais perigos. Lembre-se de manter os dispositivos elétricos e as baterias num local seguro e inacessivel. Em caso de ingestdo,
consulte imediatamente um médico. Uma crianga pode engasgar-se ao engolir pegas pequenas.

INFORMACAO AO CONSUMIDOR SOBRE COMO MANUSEAR EQUIPAMENTOS ELETRICOS

E ELETRONICO:

Os equipamentos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados juntamente com outros residuos domésticos. Estes
equipamentos devem ser recolhidos seletivamente, conforme indicado pela marcagdo anexa — um contentor de residuos com rodas
riscado. O ndo cumprimento do principio acima referido, em caso de deposigdo inadequada de equipamentos usados, pode
representar uma ameaga para o ambiente e para a saude humana, resultante da presenga de componentes perigosos no equipamento,
tais como: cablagem elétrica, plastico, interruptores, etc. Para evitar a ameaga acima referida, estes componentes devem ser
recolhidos e devidamente processados por empresas especializadas. Ndo ¢ permitido desmontar equipamentos usados por conta
propria. As familias tém um papel importante a desempenhar na contribuicéo para a reutilizagdo e valorizagdo, incluindo a
reciclagem de equipamentos usados. Isto ¢ feito, em particular, através da participagdo ativa no sistema de recolha de equipamentos
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo preberite spodnja navodila
za pravilno uporabo izdelka. Prosimo, shranite ta priro¢nik za referenco
prihodnost in upostevati njegova priporodila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

Pomembno: HRANI ZA PRIHODNJE REFERENCE!

- Pred uporabo v celoti preberite in upostevajte vsa navodila v priro¢niku.
- Izdelka ne uporabljajte, Ce kateri koli del manjka ali je poSkodovan.

- Ta navodila shranite za poznejSo uporabo.

SPECIFIKACIJA:

- vodoodporen: da

- Casovnik: da

- 2 programa ogrevanja: 1: 40°C in 2: 60°C
- dolzina kabla: 130 cm

-mo¢: 18 W

- nazivna napetost: 220 V

- nazivna frekvenca: 50-60 HZ

- prostornina skodelice: 400 ml

- mere skodelice: 13 x 9,5 x 9 cm
- mere grelca: 12 x 1,5 cm

ZNACILNOST:

Grelnik za ¢aj s skodelico je odli¢en izdelek, ki vam bo zagotovo prisel prav v udobju vasega doma, v sluzbi in bo tudi idealno darilo.
Zahvaljujo¢ popolni segrevalni formuli bo vasa pijaca vedno topla. Grelnik skodelic je majhne velikosti, zato se bo odli¢no podal na
mizo, klubsko mizico ali mizico. Zaradi sodobnega videza in preprostega upravljanja je naprava vredna nakupa!

DELOVANJE NAPRAVE:

Prikljucite grelec na vir napajanja. Skodelico postavite na grelnik in nastavite stopnjo segrevanja. Ko vzamete skodelico

iz grelnika bo samodejno zaznal, da na grelni plos¢i ni nicesar in bo prenchal z gretjem, dokler skodelice znova ne postavite na
grelnik.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE:
Ne pozabite, da grelec vedno odklopite od vira napajanja, grelec mora biti hladen. Za to uporabite krpo ali papirnato brisaéo. Ce
ostanejo madezi od pijace, lahko toplejsi kroznik obrisete z vlazno krpo.

SHRANJEVANJE:
Grelnik je majhen, tako da se prilega v vsako kuhinjsko omarico. Napravo hranite izven dosega otrok.

VARNOSTNA PRAVILA:

Ta izdelek je namenjen samo odraslim. Aparata nikoli ne uporabljajte, ¢e ima poskodovan napajalni kabel ali vti¢. Pri izklopu
naprave iz vti¢nice bodite Se posebej previdni in nezno izvlecite vti€. V nobenem primeru ne vlecite za napajalni kabel. Ne pozabite
shraniti elektriénih naprav

na varnem in nedostopnem mestu.

OPOZORILA:

Ta naprava ni igraca! Otroci nikoli ne smejo uporabljati elektricnih naprav brez nadzora, saj se ne zavedajo morebitnih nevarnosti.
Ne pozabite hraniti elektri¢nih naprav in baterij na varnem in nedostopnem mestu. Ce pride do zauZitja, se takoj posvetujte z
zdravnikom. Otrok se lahko zadusi zaradi poziranja majhnih delov.

INFORMACIJE ZA POTROSNIKE O RAVNANJU Z UPORABO ELEKTRICNE OPREME

IN ELEKTRONSKI:

Rabljene elektri¢ne in elektronske opreme ne smete odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Tak§no opremo je treba
zbirati selektivno, kot kaze prilozena oznaka — precrtan zabojnik za odpadke na kolesih. Neupostevanje zgornjega nacela lahko v
primeru nepravilnega odlaganja rabljene opreme predstavlja nevarnost za naravno okolje in zdravje ljudi, ki je posledica prisotnosti
nevarnih komponent v opremi, kot so: elektri¢na napeljava, plastika, stikala, itd. Da bi se izognili zgornji nevarnosti, naj te
komponente zbirajo in ustrezno predelajo specializirana podjetja. Samostojna demontaZza rabljene opreme ni dovoljena.
Gospodinjstva imajo pomembno vlogo pri prispevanju k ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem rabljene opreme. To

se izvaja predvsem z aktivnim sodelovanjem v sistemu zbiranja rabljene opreme.
c € |
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Arvoisa vastaanottaja, Kkiitos tuotteemme ostamisesta!
Lue alla olevat ohjeet ennen kiiyttoa
tuotteen oikeaa kiiyttod varten. Sdilyté timéa kayttoopas viitettii varten
tulevaisuudessa ja noudattamaan sen suosituksia, silli noudattamatta jéttiminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden uhan.

Tirkeiid: SAILYTA TULEVAT VARAT!

- Lue huolellisesti ennen kayttdd ja noudata kaikkia kdyttdohjeessa olevia ohjeita.
- Al4 kayti tuotetta, jos jokin osa puuttuu tai on vaurioitunut.

- Séilytd ndmé ohjeet tulevaa tarvetta varten.

TEKNISET TIEDOT:

- vedenpitéava: kylla

- ajastin: kylla

- 2 lammitysohjelmaa: 1:40°C ja 2:60°C
- Kaapelin pituus: 130 cm

- Teho: 18W

- Nimellisjdnnite: 220 V

- nimellistaajuus: 50-60 HZ

- Kupin tilavuus: 400 ml

- kupin mitat: 13x9,5x 9 cm

- lammittimen mitat: 12 x 1,5 cm

OMINAISUUDET:

Teenlammitin kupillisen kanssa on erinomainen tuote, joka on varmasti hyédyllinen mukavasti kotona, tdissé ja toimii myos
ihanteellisena lahjana. Tdydellisen limmityskaavan ansiosta juomasi on aina lammin. Kupinldmmitin on pienikokoinen, joten se
ndyttdd hyvaltd tydopdydalld, sohvapdydalld tai pdydélld. Laitteen moderni ulkondkd ja yksinkertainen kaytto tekevit siitd
hankkimisen arvoisen tuotteen!

LAITTEEN KAYTTO:

Liitd lammitin virtaldhteeseen. Aseta kuppi limmittimen péille ja sdddé 1dmmitystaso. Kun otat kupin pois

Lammittimesté se havaitsee automaattisesti, ettd lampopaneelissa ei ole mitéén, ja lopettaa lammittdmisen, kunnes asetat kupin
uudelleen ldmmittimen paille.

PUHDISTUS JA HUOLTO:
Muista aina irrottaa ldmmitin virtaldhteestd, limmittimen on oltava viiled. Kéyta titd varten kangasta tai paperipyyhketté. Jos
juomista jai tahroja, voit pyyhkid ldmpimén lautasen kostealla liinalla.

SAILYTYS:
Kiuas on pieni, joten se sopii kaikkiin keittion kaappeihin. Pid4 laite poissa lasten ulottuvilta.

TURVALLISUUSOHJEET:

Timai tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Ald koskaan kiyti laitetta, jos sen virtajohto tai pistoke on vaurioitunut. Kun irrotat laitteen
pistorasiasta, ole erityisen varovainen ja vedi pistoke varovasti irti. Ald vedi virtajohdosta misséén olosuhteissa. Muista sailyttia
sdhkolaitteet

turvallisessa ja saavuttamattomassa paikassa.

VAROITUKSET:

Téama laite ei ole lelu! Lapset eivit saa koskaan kayttdd sdhkolaitteita ilman valvontaa, koska he eivét ole tietoisia mahdollisista
vaaroista. Muista sdilyttdd sdhkolaitteet ja akut turvallisessa paikassa, johon ei ole paédsya. Jos ainetta on nielty, ota valittomasti
yhteys ladkariin. Lapsi voi tukehtua nielessdén pienid osia.

TIETOA KULUTTAJILLE SAHKOLAITTEIDEN KASITTELysti JA ELEKTRONITKKA:

Kaytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa hdvittdd muun kotitalousjatteen mukana. Téllaiset varusteet tulee kerétd valikoivasti,
kuten oheisesta merkinnésté osoittaa — yliviivattu pyorilld varustettu jateséilio. Y114 olevan periaatteen noudattamatta jattdminen
kéytettyjen laitteiden virheellisen hévittdimisen yhteydessd voi muodostaa uhan luonnolle ja ithmisten terveydelle, koska laitteessa on
vaarallisia osia, kuten: sédhkdjohdot, muovi, kytkimet jne. Edelld mainitun uhan vélttdmiseksi ndmé komponentit tulee kerdta ja
kasitelld asianmukaisesti erikoistuneiden yritysten toimesta. Kéytettyjen laitteiden purkaminen omatoimisesti ei ole sallittua.
Kotitalouksilla on tirkea rooli uudelleenkéyton ja hyddyntdmisen edistdmisessd, mukaan lukien kdytettyjen laitteiden kierratys. Tama
tapahtuu erityisesti osallistumalla aktiivisesti kdytettyjen laitteiden kerdysjérjestelmaén.
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